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pri čemu je:
• PC = jedinična cijena u EUR/l (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
• Pt = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdoblju 

(t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe, u EUR/l zao-
kružena na četiri decimalna mjesta

• Δt (Bio) = nadoplata za biokomponentu u EUR/l zaokružena na 
tri decimalna mjesta, ne primjenjuje se za plavi dizel

• P = premija energetskog subjekta u EUR/l određena na četiri 
decimalna mjesta

• CIF Med M = srednja dnevna burzovna cijena naftnih deri-
vata u USD/t objavljena u Platt’s European Marketscan pod Medi-
terranean Cargoes CIF Med (Genova/Lavera) za proizvode Premium 
Unleaded 10ppm (Eurosuper 95), 10ppm ULSD (Eurodizel), zaokru-
žena na tri decimalna mjesta

• RME FOB Ara M (RED) = srednja dnevna burzovna cijena 
biodizela u USD/t objavljena u Platt’s European Biofuelscan pod na-
slovom Biodiesel Price Assesments – Northwest Europe ($/mt) zao-
kružena na tri decimalna mjesta

• FOB Rott T2Ethanol M (EUR/m³) = srednja dnevna burzov-
na cijena bioetanola u EUR/m³ objavljena u Platt’s European Biofu-
elscan pod naslovom Northwest Europe Ethanol Price Assesments za 
proizvod Ethanol T2 Rotterdam zaokružena na tri decimalna mjesta

• Tpr(Bio_dizel) = troškovi prijevoza i manipulacije s biodizelom su 
fiksni te iznose 0,0618 EUR/l

• Tpr(Bio_benzin) = troškovi prijevoza i manipulacije s bioetanolom 
su fiksni te iznose 0,0549 EUR/l

• QBio_dizel = postotak biodizela 7 % v/v
• QBio_benzin = postotak bioetanola 5 % v/v
• T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mjesta) 

koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na dan za 
koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih derivata 
(CIF Med)

• ρ = gustoća naftnog derivata (ρ = 0,755 kg/l za motorne ben-
zine; ρ = 0,845 kg/l za dizelska goriva)

• i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
• n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naf-

tnih derivata (CIF Med M) unutar obračunskog razdoblja
• t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 

nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(2) Najviše jedinične cijene za ukapljeni naftni plin (UNP 
PB) – smjesa propan-butan koji se koristi u domaćinstvima i po-
duzetništvu kao energent određuju se sukladno sljedećoj formuli:
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Na temelju članka 9. stavka 2. Zakona o tržištu nafte i naftnih 
derivata (»Narodne novine«, br. 19/14., 73/17. i 96/19.), Vlada Re-
publike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. ožujka 2026. donijela

UREDBU
O UTVRĐIVANJU NAJVIŠIH MALOPRODAJNIH 

CIJENA NAFTNIH DERIVATA
Članak 1.

Ovom Uredbom utvrđuju se iznosi najviših maloprodajnih cije-
na naftnih derivata koje energetski subjekti koji se bave trgovinom 
na veliko naftnim derivatima i/ili trgovinom na malo naftnim deri-
vatima i/ili trgovci na veliko ukapljenim naftnim plinom i/ili trgovci 
na malo ukapljenim naftnim plinom (u daljnjem tekstu: energetski 
subjekti), smiju primijeniti na području Republike Hrvatske.

Članak 2.
(1) Ova Uredba primjenjuje se na sljedeće naftne derivate:
– motorne benzine
– dizelsko gorivo
– plavi dizel
– smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni 

plin propan-butan)
– smjesu propan-butan za boce sadržaja 7,5 kg i više, UNP PB 

(ukapljeni naftni plin propan-butan).
(2) Najviša maloprodajna cijena utvrđuje se za litru odnosno 

kilogram naftnih derivata iz stavka 1. ovoga članka.
(3) Na najvišu maloprodajnu cijenu naftnih derivata nije do-

zvoljeno zaračunavati naknade ili druge troškove koji nisu propisani 
ovom Uredbom ili drugim posebnim propisima.

(4) Kvaliteta i označavanje naftnih derivata iz stavka 1. podsta-
vaka 1. do 3. ovoga članka utvrđeni su Uredbom o kvaliteti tekućih 
naftnih goriva (»Narodne novine«, br. 131/21. i 83/25.).

Članak 3.
(1) Najviše jedinične cijene za motorne benzine, dizelsko gorivo 

i plavi dizel određuju se sukladno sljedećoj formuli:
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Članak 4.
Prvi dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupanja 

na snagu ove Uredbe, a najviše maloprodajne cijene određene su za 
neprekinuto razdoblje od 14 dana.

Članak 5.
Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/10
Urbroj: 50301-05/31-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

335
Na temelju članka 97. stavka 2. Zakona o trošarinama (»Narod-

ne novine«, br. 106/18., 121/19. i 144/21.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 23. ožujka 2026. donijela

UREDBU
O IZMJENI UREDBE O VISINI TROŠARINE NA 

ENERGENTE I ELEKTRIČNU ENERGIJU
Članak 1.

U Uredbi o visini trošarine na energente i električnu ener-
giju (»Narodne novine«, br. 156/22., 1/23., 10/23., 22/23., 37/23., 
46/23., 56/23., 71/23., 79/23., 88/23., 94/23., 98/23., 105/23., 110/23., 
116/23., 123/23., 132/23., 139/23., 144/23., 151/23., 1/24., 6/24., 
11/24., 17/24., 22/24., 29/24., 36/24., 41/24., 47/24., 53/24., 60/24., 
66/24., 72/24. i 24/26.), u članku 3. mijenjaju se visine trošarine u 
eurima na sljedeće predmete oporezivanja tako da glase:

»– Bezolovni motorni benzin 452,31 EUR/1000 l
– Dizelsko gorivo 330,00 EUR/1000 l.«.

Članak 2.
Visine trošarina iz članka 1. ove Uredbe primjenjuju se s da-

nom stupanja na snagu ove Uredbe i određene su za razdoblje do 
6. travnja 2026.

Članak 3.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 24. ožujka 2026.
Klasa: 022-03/26-03/11
Urbroj: 50301-05/31-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

336
Na temelju članka 26. Zakona o energiji (»Narodne novine«, 

br. 120/12., 14/14., 95/15., 102/15. i 68/18.) i članka 30. stavka 1. 
Zakona o Vladi Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 
119/14., 93/16., 116/18., 80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 120. 
Zakona o tržištu električne energije (»Narodne novine«, br. 111/21., 
83/23. i 17/25.) i članka 5. Zakona o tržištu plina (»Narodne novi-
ne«, br. 18/18. i 23/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 23. ožujka 2026. donijela

pri čemu je:
• PC = jedinična cijena u EUR/kg (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
• PPB = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdo-

blju (t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe u EUR/kg 
zaokružena na četiri decimalna mjesta

• P = premija energetskog subjekta u EUR/kg određena na če-
tiri decimalna mjesta

• CIF Med P = srednja dnevna burzovna cijena propana u 
USD/t objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Pro-
pane FOB Ex-rafinery/storage, zaokružena na tri decimalna mjesta

• CIF Med B = srednja dnevna burzovna cijena butana u USD/t 
objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Butane 
FOB West Med Coaster, zaokružena na tri decimalna mjesta

• T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mjesta) 
koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na dan za 
koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih derivata 
(CIF Med)

• i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
• n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naftnih 

derivata (CIF Med P i CIF Med B) unutar obračunskog razdoblja
• t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – nedje-

lja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupanja na 
snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(3) Na benzinskim postajama koje se ne nalaze na autocestama 
iz točke II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta (»Narodne novine«, 
br. 109/25. i 118/25.) najviša visina premije energetskog subjekta 
(P) utvrđuje se za motorne benzine 0,1545 EUR/l, dizelska goriva 
u iznosu od 0,1245 EUR/l, plavi dizel u iznosu od 0,0436 EUR/l, za 
smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni plin 
propan-butan) u iznosu 0,4116 EUR/kg i za smjesu propan-butan 
za boce sadržaja 7,5 kg i više UNP PB (ukapljeni naftni plin propan-
butan) u iznosu 0,8737 EUR/kg.

Visina premije energetskog subjekta (P) za sve naftne derivate 
koji se prodaju na benzinskim postajama koje se nalaze na autoce-
stama iz točke II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta utvrđuje se 
slobodno.

(4) Najviša maloprodajna cijena za pojedini naftni derivat dobi-
je se tako da se najviša jedinična cijena (PC) iz stavaka 1. i 2. ovoga 
članka uveća za trošarinu i porez na dodanu vrijednost sukladno 
propisima. Maloprodajna cijena se zaokružuje na dva decimalna 
mjesta.

(5) Najviše maloprodajne cijene za sve naftne derivate iz stavka 
1. ovoga članka s dodanim multifunkcionalnim aditivima tijekom 
namješavanja, skladištenja ili otpreme utvrđuju se slobodno. Aditi-
vi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se dodaju ili miješaju s 
derivatom kako bi se izmijenila njegova svojstva. Multifunkcionalni 
aditivi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se naknadno dodaju 
ili miješaju s derivatom od strane distributera/trgovca kako bi se 
izmijenila njegova svojstva.

(6) Energetski subjekt mora svim kupcima omogućiti kupnju 
pojedinog naftnog derivata iz stavka 1. ovoga članka bez dodanih 
multifunkcionalnih aditiva na svakoj benzinskoj postaji gdje prodaje 
pojedini naftni derivat, a koja se ne nalazi na autocestama iz točke 
II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta. Ako na benzinskoj postaji 
ne postoji mogućnost kupnje pojedinog naftnog derivata bez do-
danih multifunkcionalnih aditiva, tada je energetski subjekt dužan 
primijeniti maloprodajnu cijenu koja je jednaka ili niža od cijene 
određene stavkom 1. ovoga članka.
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UREDBU
O IZMJENAMA UREDBE O OTKLANJANJU 

POREMEĆAJA NA DOMAĆEM TRŽIŠTU ENERGIJE
Članak 1.

U Uredbi o otklanjanju poremećaja na domaćem tržištu ener-
gije (»Narodne novine«, br. 31/23., 74/23., 107/23., 122/23., 32/24., 
104/24., 132/24., 56/25., 121/25. i 122/25.), u članku 1. stavku 3. 
riječi: »31. ožujka 2026.« zamjenjuju se riječima:  »30. rujna 2026.«.

Članak 2.
U članku 3. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Ovom Uredbom za razdoblje od 1. travnja 2026. do 30. 

rujna 2026. određuje se cijena radne energije u iznosu od 0,091324 
EUR/kWh za kupce iz kategorije kućanstvo sukladno propisu kojim 
se regulira tržište električne energije po jedinstvenoj tarifi, odnosno 
za kupce s višom i nižom tarifom u iznosu od 0,097189 EUR/kWh 
u višoj tarifi (VT) i iznosu od 0,047688 EUR/kWh u nižoj tarifi (NT) 
za kupce iz kategorije kućanstvo, do visine 3.000 kWh ukupne šesto-
mjesečne potrošnje električne energije.«.

U stavku 2. riječi: »od 1. listopada 2025. do 31. ožujka 2026.« 
zamjenjuju se riječima: »od 1. travnja 2026. do 30. rujna 2026.«.

U stavku 3. riječi: »od 1. listopada 2025. do 31. ožujka 2026.« 
zamjenjuju se riječima: »od 1. travnja 2026. do 30. rujna 2026.«.

Članak 3.
U članku 4. stavku 7. riječi: »31. ožujka 2026.« zamjenjuju se 

riječima: »30. rujna 2026.«.

Članak 4.
U članku 7. stavku 2. riječi: »1. listopada 2025.« zamjenjuju se 

riječima: »1. travnja 2026.«.
Stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Kupci iz kategorije poduzetništvo iz članka 3. stavka 2. ove 

Uredbe, isključujući kupce iz kategorije poduzetništvo iz članka 3. 
stavka 3. ove Uredbe, koji na dan 1. travnja 2026. koriste zajamčenu 
opskrbu plinom temeljem prava iz Uredbe o otklanjanju poremećaja 
na domaćem tržištu energije (»Narodne novine«, br. 31/23., 74/23., 
107/23., 122/23., 32/24., 104/24., 132/24., 56/25., 121/25. i 122/25.), 
mogu nastaviti koristiti to pravo do sklapanja ugovora o opskrbi 
plinom po tržišnim principima, a najkasnije do 30. rujna 2026.«.

U stavku 4. riječi: »31. ožujka 2026.« zamjenjuju se riječima: 
»30. rujna 2026.«.

Članak 5.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. travnja 2026.
Klasa: 022-03/26-03/12
Urbroj: 50301-05/31-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

337
Na temelju članka 43. stavka 5. Zakona o socijalnoj skrbi (»Na-

rodne novine«, br. 18/22., 46/22., 119/22., 71/23., 156/23. i 61/25.), 
Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. ožujka 2026. 
donijela

UREDBU
O IZMJENI UREDBE O MJESEČNOM IZNOSU 

NAKNADE ZA UGROŽENOG KUPCA 
ENERGENATA, NAČINU SUDJELOVANJA U 
PODMIRENJU TROŠKOVA ENERGENATA 

KORISNIKA NAKNADE I POSTUPANJU 
HRVATSKOG ZAVODA ZA SOCIJALNI RAD

Članak 1.
U Uredbi o mjesečnom iznosu naknade za ugroženog kupca 

energenata, načinu sudjelovanja u podmirenju troškova energena-
ta korisnika naknade i postupanju Hrvatskog zavoda za socijalni 
rad (»Narodne novine«, br. 31/22., 104/22., 31/23., 28/24., 32/24., 
104/24., 56/25. i 121/25.), u članku 2. stavku 2. riječi: »31. ožujka 
2026.« zamjenjuju se riječima: »30. rujna 2026.«.

Članak 2.
Korisnici prava na naknadu za ugroženog kupca energenata 

kojima je na dan stupanja na snagu ove Uredbe priznato pravo na 
naknadu za ugroženog kupca energenta na rok iz članka 2. stavka 2. 
Uredbe o mjesečnom iznosu naknade za ugroženog kupca energena-
ta, načinu sudjelovanja u podmirenju troškova energenata korisnika 
naknade i postupanju Hrvatskog zavoda za socijalni rad (»Narodne 
novine«, br. 31/22., 104/22., 31/23., 28/24., 32/24., 104/24., 56/25. i 
121/25.), od dana stupanja na snagu ove Uredbe uvećanu naknadu 
iz članka 1. ove Uredbe ostvaruju do prestanka prava na naknadu za 
ugroženog kupca energenata, a najkasnije do 30. rujna 2026.

Članak 3.
Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/15
Urbroj: 50301-04/25-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

338
Na temelju članaka 1. i 8. i članka 30. stavka 1. Zakona o Vladi 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18., 80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 23. ožujka 2026. donijela

UREDBU
O NADOKNADI DIJELA TROŠKA DIZELSKOG 
GORIVA KOJE SE KORISTI KAO POGONSKO 
GORIVO U KOMERCIJALNOM CESTOVNOM 
PRIJEVOZU PUTNIKA ZA RAZDOBLJE OD 

1. TRAVNJA 2026. DO 31. OŽUJKA 2027.
Članak 1.

Ovom Uredbom utvrđuje se iznos i postupak nadoknade dijela 
troška dizelskog goriva koje se koristi kao pogonsko gorivo u komer-
cijalnom cestovnom prijevozu putnika.

Članak 2.
Pravo na nadoknadu dijela troška dizelskog goriva koje se kori-

sti kao pogonsko gorivo u komercijalnom cestovnom prijevozu put-
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PRILOG 1.

IZJAVA O NEPOSTOJANJU DVOSTRUKOG FINANCIRANJA
__________________________________________________

(naziv podnositelja zahtjeva, sjedište, OIB)

Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujem da 
poštujem načelo nekumulativnosti i da:

– ne postoji dvostruko financiranje te se troškovi dizel goriva 
koji su predmet ovog zahtjeva ne financiraju iz drugih programa i 
projekata koje podnositelj zahtjeva provodi u istom razdoblju, a oso-
bito provedbe izvršenja javne usluge u cestovnom prijevozu putnika.

_________________
Mjesto i datum:

_________________ 
Potpis i pečat 

podnositelja zahtjeva:

339
Na temelju članka 100. stavka 6. Zakona o gospodarenju ot-

padom (»Narodne novine«, br. 84/21. i 142/23. – Odluka Ustavnog 
suda Republike Hrvatske), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 23. ožujka 2026. donijela

UREDBU
O DOPUNI UREDBE O JEDINIČNOJ NAKNADI ZA 

ODLAGANJE OTPADA
Članak 1.

U Uredbi o jediničnoj naknadi za odlaganje otpada (»Narodne 
novine«, broj 137/24.), u članku 2. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. 
koji glasi:

»(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, jedinična naknada za 
2025. godinu iznosi 15 eura za

– obveznike plaćanja naknade koji imaju stopu odlaganja nižu 
od 45 %

– obveznike plaćanja naknade koji imaju stopu odlaganja izme-
đu 45 % i 65 % uz obvezu smanjivanja stope odlaganja otpada za 
2026. godinu za najmanje 5 % u odnosu na 2025. godinu

– obveznike plaćanja naknade koji imaju stopu odlaganja veću 
od 65 % uz obvezu smanjivanja stope odlaganja otpada za 2026. 
godinu za najmanje 10 % u odnosu na 2025. godinu.«.

Članak 2.
Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/14
Urbroj: 50301-05/14-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

340
Na temelju članka 39. stavka 2. Zakona o poljoprivredi (»Na-

rodne novine«, br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21., 152/22. i 152/24.), Vlada Republike Hr-
vatske je na sjednici održanoj 23. ožujka 2026. donijela

nika imaju osobe koje obavljaju komercijalni cestovni prijevoz put-
nika koje su na temelju odredbi Pravilnika o ostvarivanju prava na 
povrat dijela plaćene trošarine za dizelsko gorivo u komercijalnom 
prijevozu robe i putnika (»Narodne novine«, br. 12/19.) rješenjem 
Ministarstva financija – Carinske uprave ostvarile pravo na povrat 
dijela trošarine za razdoblje od 1. travnja 2026. do 31. ožujka 2027. 
(u daljnjem tekstu: korisnici prava).

Članak 3.
(1) Nadoknada po litri dizelskog goriva koje se koristi kao po-

gonsko gorivo u komercijalnom prijevozu putnika iznosi 0,16 eura.
(2) Korisnici prava na nadoknadu dijela troška dizelskog goriva 

koje se koristi kao pogonsko gorivo u komercijalnom cestovnom pri-
jevozu putnika pravo na nadoknadu dokazuju rješenjem Ministar-
stva financija – Carinske uprave kojim se odobrava povrat plaćene 
trošarine, a podatak o broju litara za koje je tim rješenjem utvrđeno 
pravo povrata trošarine smatra se temeljem za obračun i isplatu na-
doknade dijela troška dizelskog goriva temeljem ove Uredbe.

(3) Ako se rješenjem Ministarstva financija – Carinske uprave 
odobrava povrat plaćene trošarine za godišnje razdoblje za 2026. 
godinu, obračun i isplata nadoknade dijela troška dizelskog gori-
va temeljem ove Uredbe odobrit će se za 75 % od ukupne količine 
dizelskog goriva za koje je tim rješenjem utvrđeno pravo povrata 
trošarine.

Članak 4.
(1) Korisnici prava pisani zahtjev za nadoknadu dijela troškova 

podnose Ministarstvu mora, prometa i infrastrukture tromjesečno, 
najkasnije do 31. listopada 2027.

(2) Zahtjev treba sadržavati naziv i OIB podnositelja zahtjeva, 
podatak o razdoblju za koje se traži nadoknada, količinu litara go-
riva po mjesecima za koje se traži nadoknada, te podatke o tran-
sakcijskom bankovnom računu na koji je potrebno izvršiti uplatu 
nadoknade.

(3) Zahtjev u prilogu mora sadržavati presliku rješenja Mini-
starstva financija – Carinske uprave kojim se odobrava povrat pla-
ćene trošarine za razdoblje i količine goriva iz zahtjeva.

(4) Prijevoznici koji su sklopili ugovore o javnim uslugama u 
cestovnom prijevozu putnika, prilikom podnošenja zahtjeva za na-
doknadu dijela troškova, moraju dostaviti Izjavu o nepostojanju dvo-
strukog financiranja koja se nalazi u Prilogu 1. ove Uredbe i njezin 
je sastavni dio.

Članak 5.
Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture će sredstva za pro-

vedbu ove mjere u 2026. godini u iznosu od 4.000.000,00 eura osi-
gurati preraspodjelom sredstava u Državnom proračunu Republike 
Hrvatske za 2026. godinu unutar svojih pozicija. Sredstva potrebna 
u 2027. godini u iznosu od 4.000.000,00 eura planirat će se pri izradi 
državnog proračuna za 2027. godinu.

Članak 6.
Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/13
Urbroj: 50301-27/20-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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sukobima u Ukrajini i na Bliskom istoku, stvaraju ozbiljne rizike i 
dodatne troškove za domaće poljoprivredne proizvođače. Povećanje 
cijena inputa prijeti smanjenjem proizvodnih površina i destabiliza-
cijom opskrbe hranom.

2. CILJ I OPRAVDANOST PROGRAMA
U Hrvatskoj je tijekom ožujka 2026. zabilježen značajan porast 

cijena ključnih inputa: mineralnih gnojiva za 20 – 25 %, goriva za 
10 – 15 %, sjemena i sadnog materijala za 6 %, te sredstava za zaštitu 
bilja s kumulativnim porastom većim od 30 %, što dodatno optere-
ćuje likvidnost i održivost domaćih poljoprivrednih gospodarstava.

Ciljevi ovoga Programa su ublažiti negativne posljedice rasta 
troškova proizvodnje, osigurati provedbu proljetne sjetve i sadnje u 
2026. godini unatoč poremećajima, očuvati domaće proizvodne ka-
pacitete i spriječiti pad proizvodnje te doprinijeti sigurnosti opskrbe 
hranom u uvjetima globalnih geopolitičkih nestabilnosti.

3. PRAVNA OSNOVA
Pravni temelj za donošenje ovoga Programa i dodjelu potpora 

je:
– članak 39. Zakona o poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 

118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvat-
ske, 52/21., 152/22. i 152/24.)

– Uredba Komisije (EU) br. 1408/2013 od 18. prosinca 2013. 
o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Eu-
ropske unije na potpore de minimis u poljoprivrednom sekto-
ru (SL L 352, 24. 12. 2013.), Uredba Komisije (EU) 2019/316 оd  
21. veljače 2019. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1408/2013 o pri-
mjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europ-
ske unije na potpore de minimis u poljoprivrednom sektoru 
(SL L 51I, 22. 2. 2019.) i Uredba Komisije (EU) 2024/3118 od  
10. prosinca 2024. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1408/2013 o primje-
ni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na 
potpore de minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 2024/3118, 
13. 12. 2024.).

4. PRIHVATLJIVI KORISNICI POTPORE I PRIHVATLJIVE 
KULTURE

Prihvatljivi korisnici su poljoprivrednici koji kumulativno za-
dovoljavaju uvjete da: 

– su upisani u Upisnik poljoprivrednika
– uzgajaju ratarske kulture te voće i povrće, a koje su prihvat-

ljive kulture za potporu
– su podnijeli Jedinstveni zahtjev za 2025. godinu, s 1 – 20 

hektara površine na kojima uzgajaju prihvatljive kulture. 
Minimalna i maksimalna poljoprivredna površina pod prihvat-

ljivim kulturama za potporu u okviru ovoga Programa iznosi najma-
nje 1 hektar, odnosno najviše 20 hektara po prihvatljivom korisniku.

5. OPIS POTPORE 
Potpora iz Programa dodjeljuje se kao jednokratna financijska 

pomoć poljoprivrednim proizvođačima koji zadovoljavaju uvjete iz 
točke 4. ovoga Programa.

Iznos financijske potpore temelji se na prijavljenim površinama 
u Jedinstvenom zahtjevu za 2025. godinu:

– 100 EUR/ha za prvih 10 ha
– 50 EUR/ha za sljedećih 10 ha.
Ako se nakon zaprimanja svih pristiglih zahtjeva za potporu 

iz ovoga Programa (u daljnjem tekstu: Zahtjev) koji zadovoljavaju 
kriterije za potporom utvrdi da je ukupni iznos Zahtjeva veći od 

ODLUKU
O DONOŠENJU PROGRAMA POTPORE ZA 
PROVEDBU PROLJETNE SJETVE/SADNJE 

U 2026. GODINI
I.

Donosi se Program potpore za provedbu proljetne sjetve/sadnje 
u 2026. godini (u daljnjem tekstu: Program) koji se nalazi u prilogu 
ove Odluke i njezin je sastavni dio.

II.
Sredstva za provedbu Programa u ukupnom iznosu od 

20.000.000,00 eura, osiguravaju se u Državnom proračunu Republi-
ke Hrvatske za 2026. godinu i projekcijama za 2027. i 2028. godinu, 
unutar razdjela 060 Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribar-
stva.

III.
Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom ra-

zvoju raspisat će javni poziv temeljem Programa u roku od 30 dana 
od dana stupanja na snagu ove Odluke.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-04/104 
Urbroj: 50301-27/20-26-2 
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

PROGRAM POTPORE ZA PROVEDBU PROLJETNE 
SJETVE/SADNJE U 2026. GODINI

1. UVOD
Proljetna sjetva i sadnja u Republici Hrvatskoj predstavljaju 

temelj stabilnosti domaće poljoprivredne proizvodnje i ključni su 
preduvjet očuvanja sigurnosti opskrbe hranom. Prema podacima 
iz ARKOD sustava, radovi u proljetnom roku obuhvaćaju približno 
531.000 ha proizvodnih površina, uključujući 480.000 ha žitarica i 
uljarica, 16.500 ha povrtlarskih nasada i 35.000 ha površina voćnja-
ka na kojima se obavljaju proljetni radovi.

Poljoprivredna proizvodnja u 2026. godini odvija se u izrazito 
otežanim uvjetima, obilježenima globalnim poremećajima tržišta 
uzrokovanima ratnim sukobima u Ukrajini i na Bliskom istoku. 
Ratna zbivanja u Ukrajini i dalje znatno utječu na dostupnost i cije-
ne ključnih poljoprivrednih inputa, pri čemu FAO potvrđuje snaž-
ne poremećaje u opskrbnim lancima, rast cijena repromaterijala te 
pritiske na poljoprivrednu proizvodnju zbog ograničenog pristupa 
energentima, gnojivima i logističkim kapacitetima.

Istodobno, eskalacija sukoba u Iranu i na širem području Bli-
skog istoka dodatno destabilizira globalna energetska tržišta kao i 
tržišta gnojiva. Poremećaji pomorskog prometa kroz strateški važan 
Hormuški tjesnac, ključnu trgovačku rutu za naftu, plin, ali i mine-
ralna gnojiva, doveli su do naglog rasta cijena energenata i gnojiva 
na svjetskoj razini, što izravno povećava troškove poljoprivredne 
proizvodnje i ugrožava proljetne radove u cijelom nizu zemalja, uk-
ljučujući Hrvatsku.

Globalni poremećaji u opskrbi energentima, mineralnim gno-
jivima i drugim ključnim repromaterijalima, uzrokovani ratnim 
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ODLUKU
O NASTAVKU PROVEDBE MJERE ZA SMANJENJE 

UTJECAJA PORASTA CIJENA ENERGENATA NA 
PRUŽATELJE SOCIJALNIH USLUGA U 

REPUBLICI HRVATSKOJ
I.

Pružateljima socijalnih usluga smještaja, organiziranog stano-
vanja, boravka, usluge pomoći u kući – aktivnost pripreme i dostave 
obroka te udomiteljskim obiteljima, u razdoblju od dana stupanja na 
snagu ove Odluke do 30. rujna 2026. osiguravaju se sredstva za na-
knadu troškova električne energije, toplinske energije i plina, kojom 
se ublažava udar od porasta cijena energenata.

II.
Na temelju ove Odluke ministar rada, mirovinskoga sustava, obi-

telji i socijalne politike donijet će odluku o produženju mjere za pru-
žatelje socijalnih usluga smještaja, organiziranog stanovanja, boravka, 
usluge pomoći u kući – aktivnost pripreme i dostave obroka koji su 
bili obuhvaćeni mjerom sukladno Odluci o provedbi mjere za smanje-
nje utjecaja porasta cijena energenata na pružatelje socijalnih usluga u 
Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, broj 31/22.), Odluci o nastavku 
provedbe mjere za smanjenje utjecaja porasta cijena energenata na pru-
žatelje socijalnih usluga u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, broj 
31/23.), Odluci o nastavku provedbe mjere za smanjenje utjecaja porasta 
cijena energenata na pružatelje socijalnih usluga u Republici Hrvatskoj 
(»Narodne novine«, broj 32/24.), Odluci o nastavku provedbe mjere za 
smanjenje utjecaja porasta cijena energenata na pružatelje socijalnih 
usluga u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, broj 104/24.), Odluci 
o nastavku provedbe mjere za smanjenje utjecaja porasta cijena ener-
genata na pružatelje socijalnih usluga u Republici Hrvatskoj (»Narodne 
novine«, broj 56/25.) i Odluci o nastavku provedbe mjere za smanjenje 
utjecaja porasta cijena energenata na pružatelje socijalnih usluga u Re-
publici Hrvatskoj (»Narodne novine«, broj 121/25.).

Za pružatelje socijalnih usluga smještaja, organiziranog stanovanja, 
boravka, usluge pomoći u kući – aktivnost pripreme i dostava obroka, 
koji nisu bili obuhvaćeni odlukama iz stavka 1. ove točke, raspisat će se 
javni poziv na temelju kojega će ministar rada, mirovinskoga sustava, 
obitelji i socijalne politike donijeti odluku o proširenju popisa korisnika 
mjere za smanjenje utjecaja porasta cijena energenata.

Za socijalnu uslugu smještaja u udomiteljskoj obitelji ministar 
rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne politike donijet će odluku 
temeljem službenih podataka iz Registra udomitelja.

III.
Financijska sredstva za provedbu mjere iz točke I. ove Odluke, u 

visini od 1.987.000,00 eura, osigurat će se preraspodjelom sredstava 
unutar financijskog plana Ministarstva rada, mirovinskoga sustava, 
obitelji i socijalne politike.

IV.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Ministarstvo rada, miro-

vinskoga sustava, obitelji i socijalne politike i Financijska agencija.

V.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. travnja 2026.
Klasa: 022-03/26-04/105
Urbroj: 50301-04/25-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

iznosa osiguranog u proračunu iz točke 6. ovoga Programa, iznos 
potpore po korisniku razmjerno će se umanjiti. Isto tako, ukoliko bi 
ukupni iznos Zahtjeva bio manji od iznosa osiguranog u proračunu 
iz točke 6. ovoga Programa, iznos potpore po korisniku razmjerno 
će se uvećati.

6. FINANCIJSKA SREDSTVA ZA PROVEDBU PROGRAMA
Sredstva za provedbu Programa u ukupnom iznosu od 

20.000.000,00 eura osiguravaju se u Državnom proračunu Republi-
ke Hrvatske za 2026. godinu i projekcijama za 2027. i 2028. godinu, 
unutar razdjela 060 Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribar-
stva.

7. PROVEDBA PROGRAMA
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva (u daljnjem 

tekstu: Ministarstvo) odgovorno je za izradu, a Agencija za plaćanja 
u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (u daljnjem tekstu: 
Agencija za plaćanja) za provedbu Programa. Program se primje-
njuje na cijelom području Republike Hrvatske. 

Agencija za plaćanja objavljuje javni poziv, provodi kontrole i 
izračunava iznos potpore sukladno točkama 4. i 5. ovoga Programa 
te dodjeljuje i isplaćuje potporu.

8. KONTROLA I POSTUPAK DODJELE POTPORE
Kontrolu podnesenih Zahtjeva provodi Agencija za plaćanja 

temeljem uvjeta propisanih Programom i Javnim pozivom. Zahtjev 
koji ne odgovara propisanim uvjetima bit će isključen iz daljnjeg 
postupka, odnosno ostvarivanja prava na potporu iz Programa.

Agencija za plaćanja, na temelju rezultata provedenih kontrola 
te izračuna iznosa potpore, donosi:

a) Odluku o odobrenju isplata korisnicima, koji su udovoljili 
uvjetima Programa i Javnog poziva ili

b) Odluku o neudovoljavanju uvjetima za ostvarivanje prava na 
potporu podnositeljima, koji ne udovoljavaju propisanim uvjetima.

Agencija za plaćanja navedene odluke podnositeljima Zahtjeva 
dostavlja u skladu s člankom 15. stavkom 2. Zakona o poljoprivredi. 

9. ŽALBE I POVRAT POTPORE
Na odluke Agencije za plaćanja može se podnijeti žalba Mini-

starstvu u skladu s člankom 15. stavkom 5. Zakona o poljoprivredi 
u roku od 15 dana od dana dostave Odluke. Žalba se podnosi putem 
Agencije za plaćanja pisanim putem neposredno ili preporučenom 
pošiljkom s povratnicom u jednom primjerku ili se može izjaviti 
na zapisnik.

U slučaju neopravdanih plaćanja, korisnik potpore vratit će 
iznos koji mu je Agencija za plaćanja odredila Odlukom o povratu 
sredstava iz članka 144. Zakona o poljoprivredi. Povrat sredstava i 
poravnanje povrata sredstava izvršit će se u skladu s člancima 144., 
145. i 146. Zakona o poljoprivredi.

10. PRAĆENJE I IZVJEŠĆIVANJE 
Agencija za plaćanja dostavit će Ministarstvu podatke o ispla-

ćenim potporama najkasnije do 31. svibnja 2026. 

341
Na temelju članka 8. i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Re-

publike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18., 80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 23. ožujka 2026. donijela
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344
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
23. ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Podržava se šestomjesečni moratorij na otplatu kredita (glav-

nice i kamate) mikro, malim i srednjim gospodarskim subjektima 
iz Sektora poljoprivrede, šumarstva i ribarstva po kreditnim pro-
gramima Hrvatske banke za obnovu i razvitak, počevši od prvog 
sljedećeg dospijeća, kao mjera pomoći hrvatskoj poljoprivredi usli-
jed značajnog povećanja troškova poljoprivredne proizvodnje zbog 
izrazitog rasta cijena mineralnih gnojiva, goriva i drugih ključnih 
inputa u poljoprivredi.

2. Hrvatska banka za obnovu i razvitak provest će sve aktivno-
sti za primjenu mjere za pomoć poljoprivrednim proizvođačima iz 
točke 1. ovoga Zaključka.

3. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/118
Urbroj: 50301-05/35-26-3
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

345
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 9. stavkom 1. Zakona o poticanju 
razvoja malog gospodarstva (»Narodne novine«, br. 29/02., 63/07., 
53/12., 56/13. i 121/16.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 23. ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Podržava se moratorij na plaćanje rata zajmova iz Programa 

ESIF Mikro i mali zajmovi (»Narodne novine«, br. 62/16. i 33/20.), 
Programa »COVID-19 zajam za obrtna sredstva« (»Narodne novi-
ne«, br. 41/20., 70/20., 133/20. i 147/21.) i Programa Nacionalni 
zajmovi za investicije i obrtna sredstva (»Narodne novine«, broj 
114/25.) Hrvatske agencije za malo gospodarstvo, inovacije i in-
vesticije koje dospijevaju do 30. rujna 2026. kao mjere za pomoć 
energetskim subjektima koji se bave trgovinom na malo naftnim 
derivatima i/ili ukapljenim naftnim plinom zbog iznenadnih i naglih 
promjena cijena nafte i naftnih derivata, na svjetskom tržištu i trži-
štu Mediterana uvjetovanih situacijom na Bliskom istoku.

2. Zadužuje se Hrvatska agencija za malo gospodarstvo, inova-
cije i investicije za provedbu svih aktivnosti za primjenu mjera za 
pomoć energetskim subjektima iz točke 1. ovoga Zaključka.

3. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/116
Urbroj: 50301-05/35-26-3
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

342
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
23. ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva 

provoditi mjeru dodjele državne potpore održivosti sektora ribar-
stva i akvakulture u odgovoru na ublažavanje posljedica vanjskih 
događaja.

2. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodi se u skla-
du s pravilima o državnim potporama, uz prethodno odobrenje Eu-
ropske komisije.

3. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka financira se u uku-
pnom iznosu od 8.000.000,00 eura, a sredstva za provedbu osigura-
vaju se u Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2026. godinu 
i projekcijama za 2027. i 2028. godinu, unutar razdjela Ministarstva 
poljoprivrede, šumarstva i ribarstva.

4. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/110
Urbroj: 50301-27/20-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

343
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 9. stavkom 1. Zakona o poticanju 
razvoja malog gospodarstva (»Narodne novine«, br. 29/02., 63/07., 
53/12., 56/13. i 121/16.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 23. ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Podržava se moratorij na plaćanje rata zajmova iz programa 

»Mikro i mali zajmovi za ruralni razvoj« (»Narodne novine«, br. 
57/18., 41/20., 133/20., 97/21., 68/22. i 33/24.) i Programa Obrtna 
sredstva SP ZPP (»Narodne novine«, broj 35/24.) Hrvatske agencije 
za malo gospodarstvo, inovacije i investicije koje dospijevaju do 30. 
rujna 2026. kao mjere za pomoć hrvatskoj poljoprivredi nastale usli-
jed značajnog povećanja troškova poljoprivredne proizvodnje, oso-
bito zbog izrazitog rasta cijena mineralnih gnojiva, goriva i drugih 
ključnih inputa u poljoprivredi.

2. Zadužuje se Hrvatska agencija za malo gospodarstvo, inova-
cije i investicije za provedbu svih aktivnosti za primjenu mjera za 
pomoć poljoprivrednim proizvođačima iz točke 1. ovoga Zaključka.

3. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/114
Urbroj: 50301-05/35-26-3
Zagreb,  23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.



PONEDJELJAK, 23. OŽUJKA 2026.	 BROJ 29 – STRANICA 9 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

okoliša i energetsku učinkovitost za 2026. godinu i financijskim pla-
nom Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost za naredna 
razdoblja.

5. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/115
Urbroj: 50301-05/14-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

348
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 109. stavkom 4. Zakona o kli-
matskim promjenama i zaštiti ozonskog sloja (»Narodne novine«, 
broj 67/25.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. 
ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuju se Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije 

i Ministarstvo gospodarstva za provođenje mjere kompenzacije di-
jela troškova električne energije industrijskim poduzećima koja su 
obveznici EU sustava trgovanja emisijama stakleničkih plinova (EU 
ETS) i/ili pripadaju energetski intenzivnim industrijama u sektorima 
i podsektorima izloženima značajnom riziku od istjecanja ugljika, 
odnosno premještanja proizvodnje u treće zemlje.

2. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodi se u skla-
du s pravilima o državnim potporama.

3. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodit će se 
sredstvima od prodaje emisijskih jedinica u okviru EU sustava tr-
govanja emisijama stakleničkih plinova u iznosu do 50.000.000 eura.

4. Sredstva za financiranje mjere potpore iz točke 1. ovoga 
Zaključka osigurat će se preraspodjelom unutar Financijskog plana 
Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost za 2026. godinu 
i prilikom planiranja financijskog plana Fonda za zaštitu okoliša i 
energetsku učinkovitost za naredna razdoblja.

5. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/117
Urbroj: 50301-05/14-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

349
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 112. stavkom 4. Zakona o kli-
matskim promjenama i zaštiti ozonskog sloja (»Narodne novine«, 
broj 67/25.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. 
ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuju se Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije 

i Ministarstvo gospodarstva za provođenje mjere potpore za proi-
zvodnju toplinske energije iz geotermalnih izvora za potrebe javnog 
sektora u jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave.

346
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 109. stavkom 4. Zakona o kli-
matskim promjenama i zaštiti ozonskog sloja (»Narodne novine«, 
broj 67/25.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. 
ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuju se Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije i 

Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost za provođenje mje-
re potpore za korištenje obnovljivih izvora energije u kućanstvima.

2. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodit će se 
sredstvima od prodaje emisijskih jedinica u okviru EU sustava tr-
govanja emisijama stakleničkih plinova u iznosu do 40.000.000 eura.

3. Sredstva za financiranje mjere potpore iz točke 1. ovoga 
Zaključka osigurat će se preraspodjelom unutar Financijskog plana 
Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost za 2026. godinu 
i prilikom planiranja financijskog plana Fonda za zaštitu okoliša i 
energetsku učinkovitost za naredna razdoblja.

4. Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost zadužen je 
za provedbu mjere potpore iz točke 1. ovoga Zaključka objavom i 
provedbom javnog poziva.

5. Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije je koordinator 
svih aktivnosti vezanih za provedbu ovoga Zaključka.

6. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/112
Urbroj: 50301-05/14-26-2
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

347
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 112. stavkom 4. Zakona o kli-
matskim promjenama i zaštiti ozonskog sloja (»Narodne novine«, 
broj 67/25.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. 
ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuju se Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije i 

Ministarstvo gospodarstva za provođenje programa potpore ulaga-
njima u sustave daljinskog grijanja i/ili hlađenja putem proizvodnje 
toplinske energije iz obnovljivih izvora i povećanjem energetske 
učinkovitosti smanjenjem ukupne potrošnje energije, uz uvjet da se 
ne produljuje korištenje fosilnih goriva na lokaciji ulaganja.

2. Program potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodi se u 
skladu s pravilima za državne potpore.

3. Program potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodit će se 
iz sredstava Modernizacijskog fonda u iznosu do 80.000.000 eura.

4. Sredstva za financiranje programa potpore iz točke 1. ovo-
ga Zaključka osigurana su u Financijskom planu Fonda za zaštitu 
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RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ČLANA 

UPRAVNOG ODBORA FONDA HRVATSKIH 
BRANITELJA IZ DOMOVINSKOG RATA I 

ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI
1. Razrješuje se BORIS MARCIUŠ dužnosti člana Upravnog 

odbora Fonda hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova 
njihovih obitelji, na koju je imenovan kao predstavnik ministarstva 
nadležnog za financije.

2. Imenuje se JURE BILOGLAV, predstavnik ministarstva nad-
ležnog za financije, članom Upravnog odbora Fonda hrvatskih bra-
nitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji.

Klasa: 080-02/26-03/23 
Urbroj: 50301-15/07-26-2 
Zagreb, 12. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

352
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), članka 50. stavka 1. Zakona o državnim službeni-
cima (»Narodne novine«, br. 155/23. i 85/24.) i članka 5. stavka  1. 
Uredbe o Uredu za opće poslove Hrvatskoga sabora i Vlade Republi-
ke Hrvatske (»Narodne novine«, broj 8/25.), Vlada Republike Hrvat-
ske je na sjednici održanoj 12. ožujka 2026. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU RAVNATELJICE UREDA ZA 

OPĆE POSLOVE HRVATSKOGA SABORA I VLADE 
REPUBLIKE HRVATSKE

Razrješuje se MARIJA VRHOVSKI položaja ravnateljice Ureda 
za opće poslove Hrvatskoga sabora i Vlade Republike Hrvatske, s 
danom 16. ožujka 2026., zbog isteka mandata.

Klasa: UP/I 080-02/26-02/06 
Urbroj: 50301-15/28-26-2 
Zagreb, 12. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

353
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republi-

ke Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18., 80/22. i 78/24.) i članka 18. stavka 2. Zakona o sigurno-
sti i interoperabilnosti željezničkog sustava (»Narodne novine«, 
broj 63/20.), a u vezi sa člankom 38. stavkom 2. i člankom 43. 
stavkom 2. Zakona o ustanovama (»Narodne novine«, br. 76/93., 
29/97. – ispravak, 47/99. – ispravak, 35/08., 127/19. i 151/22.), 
Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 12. ožujka 
2026. donijela

2. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodi se u skla-
du s pravilima za državne potpore uz prethodnu potvrdu Europske 
investicijske banke i odluku o isplati Europske komisije.

3. Mjera potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodit će se 
iz sredstava Modernizacijskog fonda u iznosu do 26.000.000 eura.

4. Sredstva za financiranje mjere potpore iz točke 1. ovoga 
Zaključka osigurat će se preraspodjelom unutar Financijskog plana 
Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost za 2026. godinu 
i prilikom planiranja financijskog plana Fonda za zaštitu okoliša i 
energetsku učinkovitost za naredna razdoblja.

5. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/111 
Urbroj: 50301-05/14-26-3 
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

350
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 112. stavkom 4. Zakona o kli-
matskim promjenama i zaštiti ozonskog sloja (»Narodne novine«, 
broj 67/25.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 23. 
ožujka 2026. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuju se Ministarstvo zaštite okoliša i zelene tranzicije 

i Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva za provođenje 
programa potpore za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora u 
sektoru primarne poljoprivredne proizvodnje i prerade poljoprivred-
nih proizvoda.

2. Program potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodi se u 
skladu s pravilima za državne potpore uz prethodnu potvrdu Europ-
ske investicijske banke i odluku o isplati Europske komisije.

3. Program potpore iz točke 1. ovoga Zaključka provodit će se 
iz sredstava Modernizacijskog fonda u iznosu do 30.000.000 eura.

4. Sredstva za financiranje programa potpore iz točke 1. ovoga 
Zaključka osigurat će se preraspodjelom unutar Financijskog plana 
Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost za 2026. godinu 
i prilikom planiranja financijskog plana Fonda za zaštitu okoliša i 
energetsku učinkovitost za naredna razdoblja.

5. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-07/113 
Urbroj: 50301-05/14-26-3 
Zagreb, 23. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

351
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike Hr-

vatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 
80/22.) članka 13. stavka 1. i članka 14. stavka 2. točke 3. Zakona o 
Fondu hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih 
obitelji (»Narodne novine«, broj 99/18.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 12. ožujka 2026. donijela
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povezane s boravkom na sudu, a kao posljedicom preživljene traume 
uzrokovane počinjenim kaznenim djelom ili prekršajem.

2. Pružanje općih procesnih informacija žrtvama, svjedocima i 
članovima njihovih obitelji u kaznenom i prekršajnom postupku od-
nosi se na pružanje informacija o pravima žrtava i svjedoka utvr-
đenih posebnim propisima. Pružanje procesnih i praktičnih infor-
macija žrtvama, svjedocima i članovima njihovih obitelji odnosi se 
na informacije o tijeku kaznenog i prekršajnog postupka, te ulozi 
sudionika u postupku.

3. Praktične informacije uključuju i pružanje informacija o 
tijelima državne uprave, tijelima lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, javnim ustanovama i organizacijama civilnog društva, 
koje pružaju različite oblike pomoći u skladu s potrebama žrtava i 
svjedoka. Praktična pomoć uključuje pratnju svjedoka i žrtava kroz 
prostorije suda.

4. Tehničke informacije uključuju informacije vezane uz dolazak 
na sud, pravila ponašanja na sudu i druga tehnička pitanja koja su 
važna za boravak u zgradi suda.

Članak 4.
Poslovi podrške žrtvama i svjedocima mogu se obavljati u 

okviru zajedničke službe za potrebe više pravosudnih tijela suklad-
no odluci ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa kao i izvan 
prostorija suda u suradnji s drugim državnim tijelima, što sporazu-
mom uređuju čelnici tijela.

Članak 5.
Poslovi podrške žrtvama i svjedocima utemeljeni su na načeli-

ma poštivanja dostojanstva osobe uključene u sustav podrške.

Članak 6.
(1) Službenici u Odjelu pružaju podršku žrtvama i svjedocima 

kao i članovima njihovih obitelji prije i tijekom kaznenog postupka, 
te prije i tijekom prekršajnog postupka. Odjel se obavještava prema 
procjeni suca, a ovisno o naravi prekršajnog djela.

(2) Podrška može biti pružena i nakon pravomoćnog dovršetka 
postupka.

Članak 7.
U obavljanju poslova podrške, službenici Odjela surađuju s po-

licijom, državnim odvjetništvom, ministarstvom nadležnim za po-
slove pravosuđa, tijelima državne uprave, tijelima lokalne i područ-
ne (regionalne) samouprave, javnim ustanovama i organizacijama 
civilnog društva te stručnjacima koji se bave promocijom prava i 
pružanjem pomoći žrtvama.

Članak 8.
(1) U radu Odjela mogu sudjelovati volonteri.
(2) Poslovi koje obavljaju volonteri određeni su ugovorom koji 

volonteri sklapaju sa sudom, a mogu obuhvaćati: pružanje emocio-
nalne podrške svjedocima i žrtvama prije, tijekom i nakon svjedo-
čenja, pružanje općih procesnih, tehničkih i praktičnih informacija, 
odgovaranje na telefonske upite, praćenje svjedoka i žrtava kroz 
prostorije suda, upućivanje svjedoka i žrtava na druge institucije i 
organizacije ovisno o njihovim potrebama, te pružanje drugih infor-
macija i podrške svjedocima na info pultu.

(3) Poslovi službenika Odjela vezani uz odabir, edukaciju i or-
ganizaciju rada volontera detaljno su propisani u Prilogu 4.

RJEŠENJE
O IMENOVANJU VRŠITELJA DUŽNOSTI 

RAVNATELJA AGENCIJE ZA SIGURNOST 
ŽELJEZNIČKOG PROMETA

Imenuje se ŽELIMIR DELAČ vršiteljem dužnosti ravnatelja 
Agencije za sigurnost željezničkog prometa, do imenovanja rav-
natelja na temelju provedenog javnog natječaja, a najduže do šest 
mjeseci.

Klasa: UP/I 080-02/26-01/52 
Urbroj: 50301-15/11-26-2 
Zagreb, 12. ožujka 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, 
UPRAVE I DIGITALNE 

TRANSFORMACIJE
354

Na temelju članka 29. stavka 2. Zakona o sudovima (»Narod-
ne novine«, broj 28/13, 33/15, 82/15, 82/16, 67/18, 126/19, 130/20, 
21/22, 60/22, 16/23, 155/23, 36/24 i 136/25), ministar pravosuđa, 
uprave i digitalne transformacije donosi

PRAVILNIK
O RADU ODJELA ZA PODRŠKU ŽRTVAMA I 

SVJEDOCIMA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom uređuje se način rada odjela za podrš-
ku žrtvama i svjedocima (u daljnjem tekstu: Odjel) osnovanih na 
županijskim i općinskim sudovima i postupak osiguranja podrške 
žrtvama i svjedocima.

(2) Ovim Pravilnikom uređuje se i način odabira, edukacije 
i organizacije rada volontera koji volontiraju u Odjelu, te njihove 
zadaće i ovlasti.

Članak 2.
Riječi i pojmovni sklopovi koji imaju rodno značenje, bez obzi-

ra na to jesu li u ovom Pravilniku korišteni u muškom ili ženskom 
rodu, odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 3.
Pojedini izrazi u ovom Pravilniku imaju sljedeće značenje:
1. Emocionalna podrška predstavlja takav oblik komunikacije 

kojom se nastoje ublažiti emocije koje negativno utječu na tjelesne 
funkcije i kognitivne sposobnosti te koje otežavaju svjedočenje, na-
stoji osigurati bolje razumijevanje situacije i tijek sudskog postup-
ka, te nastoji olakšati postupak svjedočenja i osigurati kontinuitet 
rasprave. Emocionalna podrška je oblik komunikacije zahvaljuju-
ći kojem osoba stječe osjećaj prihvaćanja, sigurnosti i mogućnost 
slobodnog iznošenja svojih briga, strahova, nelagode i drugih neu-
godnih emocija koje osjeća vezano za proces svjedočenja i koje su 
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11. izrada pisanih materijala za edukacije volontera, te uputa 
i obrazaca za rad

12. sudjelovanje u organiziranim oblicima stručnog usavršava-
nja (edukacije, supervizija, radionice, stručni i znanstveni skupovi, 
kongresi, konferencije, okrugli stolovi itd.)

13. suradnja s državnim odvjetništvima, policijom, tijelima dr-
žavne uprave, tijelima lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
javnim ustanovama i organizacijama civilnog društva

14. predstavljanje rada Odjela, provođenje promidžbe sustava 
podrške

15. promicanje prava žrtava i svjedoka, ukazivanjem na njihov po-
ložaj u sustavu te na mogućnosti i obaveze postupanja prema žrtvama

16. sudjelovanje u radnim skupinama za izradu propisa, akata i 
drugih dokumenata koji se odnose na prava žrtava i svjedoka

17. obavljanje drugih stručnih i administrativnih poslova veza-
nih za žrtve i svjedoke po nalogu predsjednika suda ili nalogu suca 
kojemu je predmet dodijeljen u rad.

III. POSTUPANJE ODJELA ZA PODRŠKU ŽRTVAMA I 
SVJEDOCIMA

Članak 11.
Sudski poziv sadrži obavijest o postojanju Odjela, s kratkim 

opisom poslova koje Odjel obavlja i podacima za kontakt, na te-
melju kojih se žrtve i svjedoci mogu telefonskim, pisanim ili putem 
elektroničke pošte obratiti službenicima Odjela.

Članak 12.
(1) Odjel utvrđuje potrebu za podrškom i osigurava podršku 

žrtvama i svjedocima na temelju naloga suca, upute državnog od-
vjetnika ili drugih podataka koje sud i državno odvjetništvo dostav-
ljaju Odjelu usmeno ili u pisanom obliku, kao i na temelju podataka 
koji se nalaze u ročišniku suda ili u informacijskom sustavu suda. 
Podrška se osigurava i na temelju zahtjeva žrtava i svjedoka kao i 
članova njihovih obitelji kao i na temelju zamolbe organizacija kod 
kojih je žrtva u tretmanu.

(2) Podaci o žrtvama i svjedocima koji se dostavljaju Odjelu 
odnose se na: broj predmeta, ime i prezime okrivljenika, naziv ka-
znenog djela ili prekršaja, datum i vrijeme održavanja ispitivanja, 
dokaznog ročišta, optužnog vijeća, pripremnog ročišta odnosno ra-
sprave, ime i prezime, te adresu žrtve/svjedoka, ime i prezime suca/
predsjednika vijeća kojemu je predmet dodijeljen u rad.

Članak 13.
Na temelju pravovremeno dostavljenih i prikupljenih podataka 

o zakazanim raspravama, dokaznim ročištima, optužnim vijećima i 
pripremnim ročištima službenici Odjela planiraju pružanje podrške.

Članak 14.
(1) Pružanje emocionalne podrške i općih procesnih, tehničkih 

i praktičnih informacija žrtvama i svjedocima osigurava se u ne-
posrednom kontaktu, putem telefona ili u pisanom obliku i putem 
elektroničke pošte.

(2) U svrhu osiguranja informacija iz stavka 1. ovog članka u 
sudu se može postaviti Info pult na kojem žrtve i svjedoci mogu 
dobiti pisane informativne materijale o njihovim pravima, sudskom 
postupku i sl. u vidu brošura, letaka i dr.

Članak 15.
Službenici Odjela informiraju suca i državnog odvjetnika o svo-

jim zapažanjima vezano uz psihofizičko stanje žrtve i svjedoka koje 
može otežati svjedočenje.

II. OPĆI, STRUČNI I ADMINISTRATIVNI POSLOVI 
SLUŽBENIKA ODJELA ZA PODRŠKU ŽRTVAMA I 

SVJEDOCIMA
Članak 9.

Opći poslovi podrške žrtvama, svjedocima i članovima njihovih 
obitelji obuhvaćaju:

1. pružanje emocionalne podrške
2. pružanje općih informacija o pravima žrtava i svjedoka te 

općih procesnih informacija o kaznenom i prekršajnom postupku, 
u skladu s odredbama posebnih propisa

3. pružanje tehničkih i praktičnih informacija te pomoć u sna-
laženju u zgradi suda

4. upućivanje na specijalizirane institucije ovisno o potrebama 
žrtava, svjedoka i osoba u njihovoj pratnji (članova obitelji, skrbnika)

5. posredovanje u kontaktu sa službenicima suda
6. pomoć u organizaciji dolaska na sud žrtvama i svjedocima u 

predmetima ratnih zločina
7. dostavljanje potrebnih podataka za pojedinačnu procjenu 

žrtve i preporuka sucu te ostalim tijelima koje provode pojedinač-
nu procjenu potreba žrtve za zaštitom sukladno pravilniku kojim 
se uređuje način provedbe pojedinačne procjene potreba žrtve za 
zaštitom

8. prema pojedinačnim potrebama žrtve odnosno na zahtjev žr-
tve i suda, službenik Odjela može sudjelovati tijekom davanja iskaza 
žrtve ili svjedoka u sudnici ili u prostoriji za ispitivanje putem au-
dio-video uređaja u svojstvu osobe od povjerenja ili osobe ovlaštene 
nalogom suda

Članak 10.
Stručni i administrativni poslovi službenika Odjela za podršku su:
1. zaprimanje informacija o pozvanim žrtvama i svjedocima
2. pružanje podrške tijekom telefonskog/ e-mail kontakta sa 

žrtvom, dogovaranje pružanja neposredne podrške na temelju pret-
hodno ostvarenog telefonskog/ e-mail kontakta sa žrtvom ili svje-
dokom, kad je po nalogu suca, uputi državnog odvjetnika ili prema 
informacijama dostavljenim od strane drugih tijela ili organizacija 
civilnog društva potrebno osigurati podršku

3. upućivanje poziva svjedoku koji se kao žrtva nasilja nad že-
nama, nasilja u obitelji ili nasilja prema bliskim sobama nalazi u 
skloništu

4. organiziranje i pružanje emocionalne podrške te općih pro-
cesnih, tehničkih, i praktičnih informacija, kao i kontaktiranje tele-
fonskim putem svih žrtava i svjedoka ratnih zločina te ostalih žrtava 
i svjedoka po nalogu suca i po uputi državnog odvjetnika

5. pružanje podrške žrtvi ili svjedoku s invaliditetom po nji-
hovom zahtjevu te kontaktiranje organizacija civilnog društva koje 
pružaju podršku osobama s invaliditetom, ovisno o specifičnim, in-
dividualnim potrebama same žrtve i svjedoka s invaliditetom

6. organiziranje prijevoza žrtava i svjedoka u predmetima rat-
nih zločina, i ostalih žrtava u iznimnim situacijama, a po procjeni 
službenika za podršku

7. odgovaranje na upite u pisanom i usmenom obliku
8. vođenje evidencije pružene podrške i svih aktivnosti Odje-

la redovitim popunjavanjem baze podataka tako da se podaci za 
protekli mjesec unesu u bazu u roku od sljedećih pet radnih dana

9. izrada tromjesečnih izvješća o radu
10. standardiziranje postupanja službenika za podršku
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UKUPAN BROJ RASPRAVA/ ISTRAŽNIH ROČIŠTA/ ISPITIVANJA:
Županijski sud u ____________________________________
Općinski sud u______________________– kazneni predmeti /
Općinski kazneni sud u _______________________________
Općinski sud u _____________________– prekršajni predmeti /
Općinski prekršajni sud u ______________________________
ODO _____________________________________________
ŽDO _____________________________________________
Policija
UKUPAN BROJ ŽRTAVA/SVJEDOKA (uključujući i info pult):
– Info pult
OD TOGA:
– žena:
– muškaraca:
UKUPAN BROJ ŽRTVA/SVJEDOKA S INVALIDITETOM:
SLUŽBENICI ODJELA KAO PRATNJA ŽRTVI U SVOJSTVU OSO-
BE OD POVJERENJA ILI OSOBE OVLAŠTENE NALOGOM SUDA:
– u sudnici
– tijekom davanja iskaza putem video veze
PRATNJA UKUPNO (za sva tijela):
Županijski sud u ____________________________________
Pratnja
Općinski sud u _____________________– kazneni predmeti /
Općinski kazneni sud u ______________________________
Pratnja
Općinski sud u ______________________– prekršajni predmeti /
Općinski prekršajni sud u _______________________________
Pratnja
ODO _____________________________________________
Pratnja
ŽDO _____________________________________________
Pratnja
Policija ___________________________________________
Pratnja
UKUPAN BROJ S/Ž RATNIH ZLOČINA:
UKUPAN BROJ S/Ž RATNIH ZLOČINA ISPITANIH PUTEM VI-
DEO KONFERENCIJSKE VEZE:
UKUPAN BROJ TELEFONSKIH POZIVA Ž/S:
UKUPAN BROJ UPITA UPUĆEN ELEKTRONSKOM POŠTOM:
UKUPAN BROJ UPUĆENIH ZAHTJEVA ZA DOSTAVOM PO-
TREBNIH PODATAKA VEZANO ZA POJEDINAČNU PROCJENU 
(UKUPAN BROJ ŽRTAVA U ZAHTJEVIMA)
Ukupan broj zahtjeva po kojima je postupljeno
Broj žrtava s kojima je obavljen razgovor
Broj žrtava s kojima nije bilo moguće obaviti razgovor
Tijela koja su uputila zahtjev:
1. policija
2. državno odvjetništvo (općinsko, županijsko – navesti koje)
3. sud (općinski, županijski – navesti koji)
UKUPAN BROJ VOLONTERA KOJI SU PRUŽILI PODRŠKU:
UKUPAN BROJ VOLONTERSKIH SATI:
UKUPAN BROJ SATI PRIPREME ZA VOLONTIRANJE:

Članak 16.
Prilikom pružanja emocionalne podrške i općih procesnih, 

tehničkih i praktičnih informacija, službenici Odjela i volonteri ne 
razgovaraju sa žrtvama i svjedocima o sadržaju njihova iskaza.

Članak 17.
Službenici Odjela sudjeluju u oblicima stručnog usavršavanja 

na koje ih uputi ili organizira ministarstvo nadležno za poslove pra-
vosuđa, uz odobrenje čelnika tijela.

Članak 18.
Službenici Odjela izrađuju i potpisuju akte koji se odnose na 

izvještavanje o radu Odjela, preporuke za volontere, te odgovore na 
upite svjedoka i žrtava.

Članak 19.
(1) Odjel vodi evidenciju o zahtjevima za pružanje podrške, o svim 

oblicima pružene podrške te odrađenim volonterskim satima.
(2) Odjel tromjesečno dostavlja podatke o volonterima i odrađenim 

volonterskim satima ministarstvu nadležnom za poslove pravosuđa.
(3) Odjel izrađuje tromjesečne izvještaje o radu na propisanom 

obrascu (obrazac 1) koje dostavlja ministarstvu nadležnom za po-
slove pravosuđa.

Članak 20.
Odjel u radu koristi obrasce: tromjesečni izvještaj (obrazac 1), 

suglasnost volontera (obrazac 2), obrazac volonterske iskaznice 
(obrazac 3).

Članak 21.
(1) Odjel redovno dostavlja sudu podatke o volonterskim ak-

tivnostima, kako bi Sud kao organizator volontiranja izvijestio 
nadležno tijelo o obavljenim volonterskim aktivnostima u skladu s 
propisima o volonterstvu.

(2) Sudovi kao organizatori volontiranja dužni su pridržavati se 
obveza i standarda koji za njih proizlaze iz propisa o volontiranju.

IV. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 22.

Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o radu odjela za podršku žrtvama i svjedocima (»Narodne 
novine«, broj 133/15 i broj 127/19).

Članak 23.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/25-01/18 
Urbroj: 514-05-02-02/01-26-03 
Zagreb, 12. ožujka 2026.

Ministar 
Damir Habijan, v. r.

Obrazac 1.

TROMJESEČNI IZVJEŠTAJ
Institucija: ODJEL ZA PODRŠKU ŽRTVAMA I SVJE-

DOCIMA
ŽUPANIJSKI/OPĆINSKI SUD U
________________________________

Izvještaj za razdoblje: Od: Do:
Izvještaj sastavio/la:  
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8. redovni nadzor i podrška volonterima u njihovu radu anali-
zom dnevnika rada i organiziranjem redovnih sastanaka i supervizije 
(u suradnji s ministarstvom nadležnim za poslove pravosuđa), kao i 
svakodnevnim nadgledanjem njihova rada

9. izdavanje pisane potvrde o volontiranju, na zahtjevu volontera 
izdavanje propisane potvrde o kompetencijama stečenim volontira-
njem, te prema zaslugama volontera izdavanje preporuke

10. podnošenje godišnjeg izvješća nadležnom tijelu, sukladno 
propisima o volonterstvu

11. tromjesečna dostava podataka ministarstvu nadležnom za 
poslove pravosuđa o volonterima i volonterskim satima

12. redovito popunjavanje baze podataka s podacima koji se od-
nose na odabir, edukaciju i organizaciju rada volontera uključujući 
detaljnu evidenciju volonterskih sati na način da se podaci za protekli 
mjesec unesu u roku od sljedećih pet radnih dana.

(2) Odjel može odrediti raspored dežurstva volontera na temelju 
procijenjene potrebe za podrškom.

(3) Ovisno o potrebi za angažiranjem volontera, sud periodič-
no pokreće postupak selekcije i edukacije volontera promoviranjem 
rada Odjela na odgovarajućim studijima, te suradnjom s regionalnim 
volonterskim centrima, organizacijama civilnog društva i medijima.

(4) Osobe zainteresirane za volontiranje u Odjelu prijavljuju se 
ispunjavanjem Prijavnog obrasca koji je dostupan na internetskim 
stranicama ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa i županij-
skih sudova.

(5) Osnovni uvjeti koje moraju zadovoljiti osobe koje žele volon-
tirati u Odjelu su:

– punoljetnost
– hrvatsko državljanstvo
– da se protiv njih ne vodi kazneni postupak i da nisu pravo-

moćno osuđivane
– da su osnovno zdravstveno osigurane
– da imaju stečenu najmanje srednju stručnu spremu i najmanje 

godinu dana radnog iskustva, a za studente da imaju upisanu najma-
nje drugu godinu studija

– drugi uvjeti za volontiranje sukladno odredbama Zakona o 
volonterstvu.

(6) Uvjeti iz točke 5 alineja 3. i 4. dokazuju se uvjerenjem suda 
da se protiv osobe ne vodi kazneni postupak odnosno da nije pravo-
moćno osuđivana i važećom zdravstvenom iskaznicom.

(7) Prijavi za selekcijski postupak kandidati su dužni priložiti 
pisanu suglasnost za pribavljanje uvjerenja o podacima iz kaznene 
evidencije ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa (obrazac 2).

(8) Volonter daje izjavu o povjerljivosti/pisanu suglasnost o ko-
rištenju osobnih podataka volontera u svrhu rada i promocije Odjela 
kao i nagrađivanja volontera temeljem Uredbe (EU) 2016/679 Europ-
skog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u 
vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih po-
dataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba 
o zaštiti podataka).

(9) Osobe koje zadovolje uvjete iz točke 5. pristupaju selekcij-
skom postupku koju provodi ispitna komisija.

(10) Ispitnu komisiju čine službenici Odjela, a prema potrebi i 
jedan predstavnik volontera i jedan službenik ministarstva nadležnog 
za poslove pravosuđa. Komisijom koju imenuje sud predsjedava služ-
benik Odjela. Komisija donosi odluke većinom glasova.

(11) Tijekom selekcijskog postupka kod svakog kandidata pro-
cjenjuju se: komunikacijske i prezentacijske vještine, mogućnost rada 
u stresnim i emocionalno zahtjevnim situacijama, sklonost timskom 
radu, odgovornost i ozbiljnost, želja za stjecanjem novih znanja, vješti-

SAŽETAK AKTIVNOSTI ODJELA
Izvanredni poslovi izvan redovne nadležnosti odjela – ukupan 

broj djece svjedoka (za sva tijela) kojima je pružena podrška.
Provedene aktivnosti, kontakti s medijima, drugim ustanovama 

i nevladinim organizacijama, problemi itd.
ŽUPANIJSKI/OPĆINSKI SUD U _______________________
ODJEL ZA PODRŠKU ŽRTVAMA I SVJEDOCIMA
TEL: __________________________________________
e-mail: _________________________________________

Obrazac 2.

SUGLASNOST
kojom ja, _______________________________________

___________________________________________________
(ime i prezime, OIB, adresa)
pristajem da Županijski/Općinski sud u _______________ 

kao organizator volontiranja, za mene može pribaviti posebno uvje-
renje o mojim podacima iz kaznene evidencije sukladno posebnom 
propisu, te druge dokaze da ne postoje okolnosti iz članka 10. stavka 
2. Zakona o volonterstvu (NN 58/07, NN 22/13, NN 84/21).

Mjesto i datum:
______________________
Ime i prezime volontera:
______________________
Vlastoručni potpis volontera:
______________________

Obrazac 3.

OBRAZAC VOLONTERSKE ISKAZNICE

PRILOG 4.

POSTUPAK ODABIRA, EDUKACIJE I ORGANIZACIJE 
RADA VOLONTERA KOJI VOLONTIRAJU U ODJELU ZA 

PODRŠKU ŽRTVAMA I SVJEDOCIMA
(1) Poslovi službenika Odjela vezani uz odabir, edukaciju i or-

ganizaciju rada volontera
1. regrutacija, odabir, edukacija i koordinacija rada volontera
2. organiziranje i provođenje osnovne i tematskih edukacija (u 

suradnji s ministarstvom nadležnim za poslove pravosuđa i organi-
zacijama civilnog društva te drugim organizacijama s kojima Odjel 
surađuje) sukladno zahtjevima poslova koje volonteri obavljaju

3. izrada uputa za rad i upoznavanje volontera s pravima i ob-
vezama sukladno propisima o volonterstvu i ugovoru o volontiranju

4. pribavljanje pisane suglasnosti volontera u svrhu pribavljanja 
posebnog uvjerenja o podacima iz kaznene evidencije

5. pribavljanje posebnog uvjerenja o podacima iz kaznene evi-
dencije za volontera

6. pribavljanje izjave o povjerljivosti/pisane suglasnosti o kori-
štenju osobnih podataka volontera u svrhu rada i promocije Odjela 
te nagrađivanja volontera

7. komunikacija s volonterima vezano za utvrđivanje raspore-
da dežurstava, izrada rasporeda dežurstava volontera, te evidencija 
volonterskih sati
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(29) Volonteri su dužni sudjelovati u edukacijama na koje ih 
uputi Odjel.

(30) Volonteri su dužni voditi dnevnik rada i evidentirati vrijeme 
provedeno u sudu.

(31) Volonter koji ima Ugovor o volontiranju na jednome sudu, 
može uz pretpostavku postojanja potrebe za volontiranjem na drugom 
sudu, na temelju pisanog zahtjeva volontera te suglasnosti organiza-
tora volontiranja i drugog suda s kojim nema Ugovor o volontiranju, 
volontirati i na drugom sudu.

Volonter kao i voditelj Odjela na drugom sudu na kojem volonter 
privremeno volontira, dužni su izvještavati organizatora volontiranja 
jednom mjesečno o broju volonterskih sati.

(32) Volonter koji je prošao selekcijski i edukacijski postupak u 
Odjelu za podršku žrtvama i svjedocima bilo kojeg županijskog ili 
općinskog suda u Republici Hrvatskoj od strane Odjela za podršku 
žrtvama i svjedocima i ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa, 
može potpisati ugovor i s drugim sudom u Republici Hrvatskoj, a u 
svezi pružanja podrške žrtvama i svjedocima. U tom slučaju, volonter 
nije obvezan ponovno prolaziti selekcijski i edukacijski postupak ako 
se volontiranje odvijalo u periodu od šest mjeseci bez prekida.

(33) Odjel volonteru izdaje volontersku iskaznicu, koju izrađuje 
ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa (obrazac 3) i koja pred-
stavlja identifikacijski dokument kojim se volonteru omogućava neo-
metano kretanje u zgradi suda.

(34) Ugovor o volontiranju prestaje volonteru koji nije volonti-
rao u periodu duljem od šest mjeseci, a nije opravdao spriječenost 
za volontiranje, kao i u drugim slučajevima koje propisuje Zakon o 
volonterstvu.

(35) Po prestanku volontiranja Odjel volonteru izdaje potvrdu o 
volontiranju koja može biti u obliku volonterske knjižice ili drugog 
dokumenta sukladno odredbama Zakona o volonterstvu. Volonterske 
knjižice osigurava ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa.

(36) Sukladno odredbama Zakona o volonterstvu Odjel na zahtjev 
volontera izdaje Potvrdu o kompetencijama stečenim volontiranjem.

(37) Na zahtjev volontera, Odjel može izdati preporuku volonteru 
prema individualnim zaslugama i ostvarenim rezultatima volontera.

HRVATSKA NARODNA BANKA
355

Na temelju članka 43. stavka 2. točke 10. i članka 96. stavka 2. 
Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci (»Narodne novine«, br. 75/2008., 
54/2013. i 47/2020.) guverner Hrvatske narodne banke donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA ODLUKE O UPRAVLJANJU 

KOLATERALOM U KREDITNIM OPERACIJAMA 
EUROSUSTAVA

Članak 1.
(1) U Odluci o upravljanju kolateralom u kreditnim operacija-

ma Eurosustava (»Narodne novine«, br. 84/2005.) u članku 2. točki 
1. podtočki a) riječi »i neutrživog dužničkog instrumenta osiguranog 
prihvatljivim kreditnim potraživanjima (DECC)« brišu se.

U podtočki b) riječi »s iznimkom DECC-a« i zarez ispred njih 
brišu se.

(2) U točki 20. podtočka b) briše se.
Dosadašnja podtočka c) postaje podtočka b).

na i iskustava, kreativnost u pronalaženju rješenja, pokazan interes za 
radom s osobama svih životnih dobi i socijalnih statusa, odgovarajuća 
motivacija za volontiranje u Odjelu.

(12) Kod kandidata se posebno vrednuju prethodno radno isku-
stvo koje uključuje rad s ljudima i volontersko iskustvo.

(13) Selekcijski postupak sastoji se od: analize sadržaja Prijavnog 
obrasca, selekcijskog intervjua, prema potrebi psihološkog testiranja, 
trodnevne osnovne edukacije, praktične pripreme za volontiranje, za-
vršnog razgovora u svrhu evaluacije selekcijskog postupka i prema 
potrebi radionice grupne psihološke procjene.

(14) Vještine i iskustva iz točke 11. utvrđuju se na selekcijskom 
intervjuu koji se provodi pomoću standardiziranog obrasca.

(15) Prema procjeni članova ispitne komisije, a u svrhu selekcije, 
može se provesti psihološko testiranje kandidata, koje provode službe-
nici ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa.

(16) Kandidate koji prema procjeni članova ispitne komisije po-
sjeduju odgovarajuće vještine i iskustva Odjel će pozvati na sudjelo-
vanje u trodnevnoj osnovnoj edukaciji, čije pohađanje je obavezno.

(17) Trodnevna osnovna edukacija obuhvaća pravni, psihološki i 
praktični aspekt podrške žrtvama i svjedocima.

(18) Edukaciju provode službenici Odjela u suradnji sa službe-
nicima ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa, a za pojedine 
tematske cjeline mogu se angažirati i drugi stručnjaci.

(19) Po završetku osnovne edukacije kandidati popunjavaju stan-
dardizirane evaluacijske obrasce.

(20) Ako službenici Odjela tijekom provođenja osnovne trod-
nevne edukacije procijene da kandidat nije u mogućnosti adekvatno 
udovoljiti zahtjevima volontiranja u Odjelu, o tome će obavijestiti 
kandidata u evaluacijskom razgovoru i završiti selekcijski postupak 
kao neuspješan.

(21) Nakon osnovne edukacije slijedi praktična priprema za vo-
lontiranje koja se provodi na način da kandidat sudjeluje u pružanju 
podrške uz mentorstvo službenika Odjela ili iskusnijeg volontera kako 
bi se kandidat osposobio za samostalno pružanje podrške.

(22) Trajanje praktične pripreme ovisi o procjeni službenika 
Odjela, a obuhvaća najmanje šest dolazaka i provedbu praktične pri-
preme u Odjelu tijekom jednog mjeseca, uključujući i obvezu praćenja 
sudskih rasprava.

(23) Ako službenici Odjela tijekom provođenja praktične pripre-
me procijene da kandidat nije u mogućnosti na odgovarajući način 
udovoljiti zahtjevima volontiranja u Odjelu, o tome će obavijestiti 
kandidata u evaluacijskom razgovoru i završiti selekcijski postupak 
kao neuspješan.

(24) Prema potrebi i procjeni službenika Odjela, a u svrhu do-
datne selekcije kandidata, može se organizirati i radionica grupne psi-
hološke procjene kandidata u suradnji sa službenicima ministarstva 
nadležnog za poslove pravosuđa ili organizacijama civilnog društva s 
kojima Odjel surađuje.

(25) S kandidatima koji su zadovoljili sve propisane uvjete, prije 
sklapanja ugovora o volontiranju obavlja se završni razgovor u svrhu 
evaluacije selekcijskog postupka, te procjene spremnosti i zainteresi-
ranosti kandidata za volontiranje u Odjelu.

(26) Ugovorom o volontiranju volonteri se obvezuju na volontira-
nje u Odjelu u trajanju od najmanje šest mjeseci bez prekida.

(27) Ako je volonter zbog objektivnih razloga spriječen volon-
tirati u kontinuitetu od neprekidno šest mjeseci, dužan je ponovno 
pohađati trodnevnu osnovnu edukaciju iz točke 17.

(28) Volonteri dolaze u sud u svrhu volontiranja u skladu sa 
svojim mogućnostima i slobodnim vremenom, ali najmanje jednom 
mjesečno u trajanju od najmanje tri sata, što su im službenici Odjela 
dužni osigurati.
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Članak 9.
Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 30. ožujka 2026.
O. br.: 115-091/03-26/BV
Zagreb, 18. ožujka 2026.

Guverner 
Hrvatske narodne banke 

Boris Vujčić, v. r.

356
Na temelju članka 43. stavka 2. točke 10. i članka 96. stavka 2. 

Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci (»Narodne novine«, br. 75/2008., 
54/2013. i 47/2020.) guverner Hrvatske narodne banke donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

PROVOĐENJU OPERACIJA MONETARNE POLITIKE
Članak 1.

(1) U Odluci o provođenju operacija monetarne politike (»Narodne 
novine«, br. 144/2022., 46/2023., 48/2024. i 84/2025.) u članku 2. iza 
točke 7. dodaje se nova točka 8., koja glasi:

»8. »klimatski faktor« jest prilagodba koja se, radi ublažavanja 
mogućega financijskog učinka neizvjesnosti povezanih s klimatskom 
tranzicijom, može primijeniti na vrijednost utržive imovine koju iz-
daju određena nefinancijska društva i njihove skupine korporativnih 
izdavatelja, a koja se mobilizira kao kolateral u kreditnim operacijama 
Eurosustava«.

Dosadašnje točke od 8. do 10. postaju točke od 9. do 11.
(2) Iza dosadašnje točke 10., koja postaje točka 11., dodaje se točka 

12., koja glasi:
»12. »skupina korporativnih izdavatelja« jest, za potrebe klimat-

skog faktora, skupina društava koja djeluju kao jedinstveni gospodar-
ski subjekt i predstavljaju izvještajnu jedinicu za potrebe predstavljanja 
konsolidiranih financijskih izvještaja, a obuhvaćaju matično društvo i 
njegova izravna i neizravna društva kćeri«.

Dosadašnje točke od 11. do 15. postaju točke od 13. do 17.
(3) U dosadašnjoj točki 16., koja postaje točka 18., podtočka (d) 

briše se.
Dosadašnje točke od 17. do 20. postaju točke od 19. do 22.
(4) U dosadašnjoj točki 21., koja postaje točka 23., podtočka (c) 

briše se.
Dosadašnje točke od 22. do 27. postaju točke od 24. do 29.
(5) Točke 28. i 29. brišu se.
(6) Točka 35. briše se.
Dosadašnje točke od 36. do 53. postaju točke od 35. do 52.
(7) Točka 54. briše se.
Dosadašnje točke 55. i 56. postaju točke 53. i 54.
(8) Dosadašnja točka 57., koja postaje točka 55., mijenja se i glasi:
»55. »repozitorij podataka na razini pojedinačnoga kredita« jest 

sekuritizacijski repozitorij u smislu članka 2. točke 23. Uredbe (EU) 
2017/2402 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2017. o utvr-
đivanju općeg okvira za sekuritizaciju i o uspostavi specifičnog okvira 
za jednostavnu, transparentnu i standardiziranu sekuritizaciju te o iz-
mjeni direktiva 2009/65/EZ, 2009/138/EZ i 2011/61/EU te uredaba (EZ) 
br. 1060/2009 i (EU) br. 648/2012 koji je registriran kod Europskoga 
nadzornog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala (engl. European 

(3) U točki 21. riječi »i DECC-a« brišu se.
(4) U točki 23. podtočki a) riječi »i DECC« brišu se.
(5) Točka 42. briše se.
Dosadašnje točke od 43. do 45. postaju točke od 42. do 44.
(6) Dosadašnja točka 46., koja postaje točka 45., mijenja se 

i glasi:
»45. »zadržavanje kao način upisa« jest zadržavanje utržive 

imovine koja je mobilizirana kao kolateral na računu vrijednosnih 
papira druge ugovorne strane«.

 Dosadašnje točke od 47. do 49. postaju točke od 46. do 48.
(7) Dosadašnja točka 50., koja postaje točka 49., mijenja se 

i glasi:
»49. »prijenos kao način upisa« jest prijenos utržive imovine 

koja je mobilizirana kao kolateral s računa vrijednosnih papira 
druge ugovorne strane na račun vrijednosnih papira NSB-a«.

Dosadašnja točka 51. postaje točka 50.

Članak 2.
(1) U članku 3. u stavku 3. riječi »i DECC-a« brišu se.
(2) U stavku 4. točki a) riječi »i DECC-ove« brišu se.
 U točki b) riječi »s iznimkom DECC-ova« brišu se.

Članak 3.
U članku 4. stavak 1. mijenja se i glasi:
»1. Utrživa imovina koju druga ugovorna strana mobilizira 

kao kolateral dostavlja se na račun koji se drži u prihvatljivom 
SSS-u.«.

Članak 4.
(1) U naslovu iznad članka 5. riječi »i DECC-a« brišu se.
(2) U stavku 1. riječi »ili DECC-a« brišu se.
(3) U stavku 2. riječi »i DECC« brišu se, a riječ »mobiliziraju« 

zamjenjuje se riječju »mobilizira«.
(4) U stavku 3. riječi »ili DECC-a« brišu se, a riječ »koje« 

zamjenjuje se riječju »koju«.
(5) U stavcima 6., 7. i 9. riječi »i DECC-a« brišu se.
(6) U stavku 10. riječi »i DECC-a« brišu se, a riječ »koje« 

zamjenjuje se riječju »koju«.

Članak 5.
(1) U članku 7. stavku 1. točki a) riječi »i DECC« brišu se, a 

riječ »izdane« zamjenjuje se riječju »izdanu«.
(2) U stavku 2. riječi »i DECC-a« brišu se.

Članak 6.
U članku 8. stavku 4. riječi »i DECC-ova« brišu se, a riječ 

»prihvatljivih« zamjenjuje se riječju »prihvatljive«.

Članak 7.
(1) U članku 10. stavku 1. riječi »ili DECC« brišu se, a riječ 

»koje« zamjenjuje se riječju »koju«.
(2) U stavku 6. riječi »ili DECC-a« brišu se, a riječi »koji su 

mobilizirani« zamjenjuju se riječima »koja je mobilizirana«.
(3) U stavku 8. riječi »ili DECC-a« brišu se, a riječi »koji su 

mobilizirani« zamjenjuju se riječima »koja je mobilizirana«.
(4) U stavku 11. riječi »ili DECC« brišu se, a riječ »mobilizi-

rane« zamjenjuje se riječju »mobiliziranu«.

Članak 8.
U članku 12. stavku 1. riječi »i DECC« brišu se.
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(c) obveza ispunjavanja dodatnih kapitalnih zahtjeva, kako ih 
utvrdi nadležno tijelo u skladu s odredbom nacionalnog propisa 
kojim se prenosi članak 104. stavak 1. točka (a) Direktive 2013/36/
EU, uz ispunjavanje kapitalnih zahtjeva iz članka 92. Uredbe (EU) 
br. 575/2013«.

Članak 2.
U članku 10. stavak 5. mijenja se i glasi:
»5. Povratne transakcije kojima se povlači likvidnost temelje se 

na imovini koju daje Eurosustav. Kriteriji prihvatljivosti za tu imo-
vinu istovjetni su onima koji se primjenjuju za prihvatljivu imovinu 
koja se koristi u povratnim transakcijama kojima se pušta likvidnost, 
u skladu s dijelom četvrtim ove Odluke i dijelom četvrtim Smjernice 
ESB/2014/60. U povratnim transakcijama kojima se povlači likvid-
nost ne primjenjuju se korektivni faktori ni klimatski faktor.«

Članak 3.
(1) U članku 54. stavak 5. mijenja se i glasi:
»5. Prihvatljiva utrživa imovina obuhvaća utržive dužničke in-

strumente koji udovoljavaju kriterijima prihvatljivosti i zahtjevima 
kreditne kvalitete iz članaka od 60. do 88. dijela četvrtog glave II. i 
priloga XI. Smjernice ESB/2014/60.«.

(2) U stavku 6. točka (c) mijenja se i glasi:
»(c) u odnosu na kontrolu rizika i vrednovanje imovine, osim 

članaka 66., 67., 69. i 70. ove Odluke, još i članak 134. iz dijela če-
tvrtog glave VI. i Prilog XII.a i XII.b Smjernice ESB/2014/60 te članci 
od 1. do 4. i tablice 1., 2., 2.a i 4. iz Priloga Smjernice ESB/2015/35.«.

(3) Stavak 7. mijenja se i glasi:
»7. Prihvatljiva neutrživa imovina obuhvaća oročene depozite 

drugih ugovornih strana kod HNB-a te kreditna potraživanja koja 
udovoljavaju kriterijima prihvatljivosti iz članaka od 56. do 61. ove 
Odluke te iz članaka od 89. do 92., od 94. do 97. i članka 106. iz 
dijela četvrtog glave III. Smjernice ESB/2014/60 i zahtjevima kre-
ditne kvalitete iz članaka od 108. do 111. iz dijela četvrtog glave III. 
Smjernice ESB/2014/60.«.

Članak 4.
U članku 60. dodaje se stavak 5., koji glasi:
»5. Neovisno o stavku 2. ovog članka, HNB može sam obaviti 

nasumičnu provjeru kvalitete i točnosti pisanih potvrda druge ugo-
vorne strane iz stavka 1. ovog članka.«

Članak 5.
U članku 62. stavku 5. riječ »tri« zamjenjuje se riječju »četiri«.

Članak 6.
(1) U članku 63. stavak 1. mijenja se i glasi:
»1. Informacije o kreditnim procjenama, na kojima Eurosustav 

temelji procjenu prihvatljivosti imovine za kolateral za kreditne ope-
racije Eurosustava, pružaju sustavi kreditne procjene koji pripadaju 
jednom od četiriju sljedećih izvora:

(a) vanjskim institucijama za kreditnu procjenu (VIKP ili engl. 
external credit assessment institutions, u nastavku teksta: ECAI)

(b) cjelokupnim internim sustavima za kreditnu procjenu NSB-
ova (engl. full in-house credit assessment systems, u nastavku teksta: 
F-ICAS)

(c) statističkim internim sustavima za kreditnu procjenu NSB-
ova (engl. statistical in-house credit assessment system, u nastavku 
teksta: S-ICAS)

Securities and Markets Authority, ESMA) u skladu s člankom 10. te 
uredbe«.

Dosadašnje točke od 58. do 77. postaju točke od 56. do 75.
(9) Dosadašnja točka 78., koja postaje točka 76., mijenja se i glasi:
»76. »neutrživa imovina« jesu oročeni depoziti i kreditna potra-

živanja«.
(10) Točka 79. briše se.
Dosadašnja točka 80. postaje točka 77.
(11) U dosadašnjoj točki 81., koja postaje točka 78., riječi »točke 

43.« zamjenjuju se riječima »točke 42.«.
Dosadašnje točke od 82. do 87. postaju točke od 79. do 84.
(12) Iza dosadašnje točke 87., koja postaje točka 84., dodaju se nove 

točke 85. i 86., koje glase:
»85. »rizik preostale vrijednosti« jest rizik koji nastaje u vezi s pla-

ćanjem na temelju imovine koja stvara novčani tok u bilo kojem od 
sljedećih slučajeva:

(a) plaćanje je strukturirano tako da sustavno ovisi o prodaji ili 
refinanciranju predmetne robe, bez daljnjeg prava namire od dužnika 
za pokriće mogućeg manjka između prihoda od prodaje robe i plani-
ranih plaćanja na temelju imovine koja stvara novčani tok, ili mogućeg 
manjka tih planiranih plaćanja koji proizlazi iz izostanka potpunog ili 
djelomičnog refinanciranja robe ili

(b) dužnik može, između ostalog, isporučiti robu kao potpuno 
podmirenje svojih obveza plaćanja, ali nema obvezu pokriti bilo koji 
manjak između prihoda od prodaje robe i planiranih plaćanja na teme-
lju imovine koja stvara novčani tok, ili mogući manjak tih planiranih 
plaćanja koji proizlazi iz izostanka potpunog ili djelomičnog refinan-
ciranja robe neovisno o postojanju bilo kakve obveze otkupa, jamstva 
ili druge obveze treće strane ili strane u transakciji da izvrši planirano 
plaćanje ili da pokrije bilo koji mogući manjak između prihoda od pro-
daje robe i planiranih plaćanja na temelju imovine koja stvara novčani 
tok, ili bilo koji mogući manjak tih planiranih plaćanja koji proizlazi iz 
izostanka potpunog ili djelomičnog refinanciranja robe

86. »sanacijsko tijelo« jest sanacijsko tijelo kako je definirano član-
kom 2. stavkom 1. točkom 18. Direktive 2014/59/EU Europskog parla-
menta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspostavi okvira za oporavak i 
sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te o izmjeni Di-
rektive Vijeća 82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 2004/25/
EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 2012/30/EU i 2013/36/EU te 
uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća ili Jedinstveni sanacijski odbor osnovan u skladu s člankom 42. 
Uredbe (EU) br. 806/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. srpnja 
2014. o utvrđivanju jedinstvenih pravila i jedinstvenog postupka za sa-
naciju kreditnih institucija i određenih investicijskih društava u okviru 
jedinstvenog sanacijskog mehanizma i jedinstvenog fonda za sanaciju 
te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1093/2010".

Dosadašnja točka 88. postaje točka 87.
(13) Iza dosadašnje točke 88., koja postaje točka 87., dodaje se nova 

točka 88., koja glasi:
»88. »mjera za smanjenje rizika« jest bilo koja od sljedećih mjera:
(a) uvođenje gornje granice na iznos likvidnosti koja se pušta 

nakon ukidanja ograničenja pristupa druge ugovorne strane operacija-
ma monetarne politike Eurosustava sa standardnim dospijećem od 
tjedan dana ili kraćim, uključujući slučaj kad okvirni kalendar tih 
operacija predviđa iznimno produljenje dospijeća

(b) ograničenje mobilizacije kao kolaterala zadržanih mobili-
ziranih vrijednosnih papira osiguranih imovinom i vlastitih pokri-
venih obveznica, kako je navedeno u članku 3. stavku 5. odnosno 
stavku 2.a Smjernice (ESB/2015/35) ili druge imovine koju Eurosu-
stav smatra nelikvidnom
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tar razdoblja od 12 mjeseci ako je u odnosu na svaki takav događaj 
neispunjavanja obveza:

(a) izrečena novčana sankcija i
(b) druga ugovorna strana obaviještena o svakoj odluci o nov-

čanoj sankciji.
2. Razdoblje od 12 mjeseci iz stavka 1. ovog članka računa se 

od datuma obavijesti o prvom događaju neispunjavanja obveze iste 
vrste iz članka 76. stavka 1. točaka (a), (b) ili (c) ove Odluke. Prvi 
samoprijavljeni događaj neispunjavanja obveza iz članka 77. stavka 2. 
ove Odluke koji nastane u relevantnom razdoblju od 12 mjeseci ne 
računa se kao događaj neispunjavanja obveza.

3. Svako privremeno isključenje prema stavku 1. ovog članka u 
odnosu na događaj neispunjavanja obveza iste vrste iz članka 76. stav-
ka 1. točaka (a) ili (b) ove Odluke primjenjuje se na svaku sljedeću 
operaciju na otvorenom tržištu koja je iste vrste kao i operacija na 
otvorenom tržištu koja je dovela do sankcije iz stavka 1. ovog članka.

4. Razdoblje privremenog isključenja u slučaju iz stavka 3. ovog 
članka određuje se u skladu s Prilogom VII. Smjernice ESB/2014/60.

5. Svako privremeno isključenje prema stavku 1. ovog članka u 
odnosu na događaj neispunjavanja obveza iste vrste iz članka 76. stav-
ka 1. točke (c) ove Odluke primjenjuje se na prvu operaciju puštanja 
likvidnosti na otvorenom tržištu tijekom razdoblja održavanja pričuva 
nakon obavijesti o privremenom isključenju.

6. U iznimnim okolnostima Eurosustav može privremeno, na 
razdoblje od tri mjeseca, isključiti drugu ugovornu stranu iz svih bu-
dućih operacija monetarne politike Eurosustava ako nastupi događaj 
neispunjavanja obveza iz članka 76. stavka 1. ove Odluke. U tom slu-
čaju Eurosustav uzima u obzir ozbiljnost slučaja, osobito uključene 
iznose te učestalost i trajanje neusklađenosti.«.

Članak 11.
U članku 79. riječi »u skladu s člankom 78. stavkom 5.« zamje-

njuju se riječima »u skladu s člankom 78. stavkom 6.«.
Članak 12.

(1) U članku 80. stavku 2. u četvrtoj rečenici riječ »jednom« za-
mjenjuje se riječima »bilo kojem«. 

Iza četvrte rečenice dodaje se nova točka (a), koja glasi:
»(a) nije izgledno da će druga ugovorna strana pravodobno po-

novno uspostaviti usklađenost s odgovarajućim kapitalnim zahtjevi-
ma.«.

Dosadašnja točka (a) postaje točka (b), a dosadašnja točka (b) 
postaje točka (c).

(2) Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4., koji glasi:
»4. Ako kašnjenje u dostavi iz stavka 3. ovog članka odgovaraju-

ćih informacija za određeno referentno razdoblje proizlazi iz događaja 
izvan kontrole druge ugovorne strane, relevantni rokovi izvještavanja 
na kraju tromjesečja u odnosu na određeno tromjesečje produljuju 
se kako slijedi:

(a) za osam tjedana za druge ugovorne strane koje ispunjavaju 
kriterije prihvatljivosti u skladu s člankom 50. točkom (b) podtočkama 
i. ili ii. ove Odluke ili

(b) za dva tjedna za druge ugovorne strane iz članka 50. točke 
(b) podtočke iii. ove Odluke.«.

Dosadašnji stavci od 4. do 6. postaju stavci od 5. do 7.
(3) Iza dosadašnjeg stavka 6., koji postaje stavak 7., dodaju se 

novi stavci 8. i 9., koji glase:
»8. Drugim ugovornim stranama iz stavka 7. ovog članka Euro

sustav će ukinuti ograničenje pristupa operacijama monetarne politi-
ke Eurosustava sa standardnim dospijećem od tjedan dana ili kraće, 
uključujući slučajeve u kojima okvirni kalendar tih operacija predviđa 
iznimno produljenje dospijeća. Ukidanje ograničenja stupa na snagu 

(d) sustavima zasnovanima na internim rejtinzima drugih ugo-
vornih strana (engl. internal rating-based, u nastavku teksta: IRB).«

(2) Stavak 2. mijenja se i glasi:
»2. Unutar svakog izvora za kreditnu procjenu iz stavka 1. ovog 

članka može postojati više sustava za procjenu. Sustavi iz stavka 1. 
točke (a) ovog članka moraju zadovoljavati kriterije za prihvaćanje iz 
članka 120. i priloga od IX. do IX.c Smjernice ESB/2014/60, sustavi 
iz stavka 1. točke (b) ovog članka kriterije iz članka 121. stavka 1. i 
Priloga IX. Smjernice ESB/2014/60, sustavi iz stavka 1. točke (c) ovog 
članka kriterije iz članka 121. stavka 1. i Priloga IX. ove Smjernice 
ESB/2014/60, a sustavi iz stavka 1. točke (d) ovog članka kriterije iz 
članka 64. ove Odluke i Priloga IX. Smjernice ESB/2014/60. Popis pri-
hvaćenih ECAI sustava, F-ICAS sustava i S-ICAS sustava objavljuje se 
na mrežnim stranicama ESB-a.«.

Članak 7.
U članku 67. stavku 1. točki (b) u prvoj rečenici iza riječi »uskla-

đena za korektivni faktor« dodaju se riječi »i, ako je primjenjivo, kli-
matski faktor,«.

Iza točke (d) dodaje se nova točka (e), koja glasi:
»(e) klimatski faktor kako je utvrđen u Prilogu XII.b Smjernice 

ESB/2014/60.«.
Članak 8.

U članku 70. stavku 1. u prvoj rečenici iza riječi »i primjene ko-
rektivnih faktora« dodaju se riječi »i, ako je primjenjivo, klimatskog 
faktora,«.

Članak 9.
Članak 77. mijenja se i glasi:
»1. Ako druga ugovorna strana ne ispuni neku od obveza utvrđe-

nih u članku 76. stavku 1. ove Odluke, Eurosustav će izreći novčanu 
sankciju za svaki takav događaj neispunjavanja obveza. Za potrebe 
dijela petog ove Odluke, svaka pojedinačna imovina mobilizirana kao 
kolateral na koju utječe takav događaj neispunjavanja obveza smatra 
se slučajem neispunjavanja obveza. Primjenjiva novčana sankcija sa-
stoji se od sljedećeg:

(a) fiksnog iznosa od 500 EUR za svaki događaj neispunjavanja 
obveza o kojemu je HNB obavijestio drugu ugovornu stranu, bez 
obzira na broj imovine mobilizirane kao kolateral na koju utječe taj 
događaj neispunjavanja obveza

(b) promjenjivog iznosa za svaku imovinu mobiliziranu kao kola-
teral na koju utječe događaj neispunjavanja obveza, izračunat u skladu 
s Prilogom VII. odjeljkom I. Smjernice ESB/2014/60.

2. Ukupna primjenjiva novčana sankcija izračunata u skladu sa 
stavkom 1. ovog članka i Prilogom VII. Smjernice ESB/2014/60 uma-
njuje se za 50 % u bilo kojem od sljedećih slučajeva samoprijavljenog 
neispunjavanja obveza:

(a) ako druga ugovorna strana otkloni neispunjavanje obveze iz 
članka 76. stavka 1. točke (c) ove Odluke i obavijesti HNB o tom ot-
klanjanju prije nego što HNB, ESB ili vanjski revizor obavijesti drugu 
ugovornu stranu o neispunjavanju obveza

(b) ako druga ugovorna strana obavijesti HNB o događaju ne-
ispunjavanja obveza koji nije otkrio HNB ili ESB, a nastao je u vezi 
s imovinom koja je demobilizirana. Umanjenje novčane sankcije ne 
primjenjuje se na imovinu za koju je u tijeku postupak provjere o 
kojemu druga ugovorna strana ima saznanja zbog obavijesti HNB-a, 
ESB-a ili vanjskog revizora.«

Članak 10.
Članak 78. mijenja se i glasi:
»1. Eurosustav može privremeno isključiti drugu ugovornu stra-

nu u slučaju trećeg i svakog sljedećeg događaja neispunjavanja obveza 
iste vrste iz članka 76. stavka 1. točaka (a), (b) ili (c) ove Odluke unu-
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HRVATSKA DEMOKRŠĆANSKA 
STRANKA

357
Na temelju članka 10. Zakona o političkim strankama, Sabor 

političke stranke Hrvatska demokršćanska stranka na sjednici odr-
žanoj 21. prosinca 2025. godine donio je

STATUT
HRVATSKE DEMOKRŠĆANSKE STRANKE

Članak 1.

Cilj osnivanja
Hrvatska demokršćanska stranka (u daljnjem tekstu: Stranka) 

politička je stranka osnovana radi promicanja i ostvarivanja ciljeva 
naznačenih u svojem programu.

Stranka promiče hrvatske nacionalne interese, domoljublje te 
tradicionalne, demokršćanske i univerzalne humanističke vrijed-
nosti. U središtu politike Stranke je čovjek sa svojim neotuđivim 
dostojanstvom, pravima i odgovornostima.

Stranka se zalaže za vrijednosti slobode, demokracije, pravne 
države, poštovanja temeljnih ljudskih prava, obiteljskih vrijednosti, 
ravnopravnost žena i muškaraca, solidarnost te socijalno-tržišno 
gospodarstvo.

Članak 2.

Naziv i sjedište
Naziv Stranke glasi: »Hrvatska demokršćanska stranka«. Skra-

ćeni naziv Stranke je: HDS.
Sjedište Stranke je u Zagrebu.

Članak 3.

Područje i pravni okvir djelovanja
Stranka se osnovana i upisana u Registar kao politička stranka 

koja djeluje u Republici Hrvatskoj.
Stranka u inozemstvu djeluje u skladu s pravnim poretkom 

dotične države.
Stranka je pravna osoba koja za svoje obveze odgovara cjeloku-

pnom svojom imovinom.

Članak 4.

Znak, pečat i zastava Stranke
(1) Znak Stranke čini skraćenica naziva Stranke na bijeloj pod-

lozi na sljedeći način: slova HDS su tamno plave boje, a u gornjem 
lijevom dijelu je crveni segment šahovnice (kao dio gornjeg dijela 
križa u sjeni slova H) i puni naziv stranke tamno sivim tiskanim 
slovima ispod skraćenog naziva stranke.

(2) Pečat Stranke je okruglog oblika promjera 40 mm. U sredini 
pečata su slova HDS. U gornjem polukrugu je tekst »HRVATSKA 
DEMOKRŠĆANSKA STRANKA«, a u donjem tekst »ZAGREB«. 
Ustrojstveni oblici Stranke imaju identične pečate, također okrugla 
oblika, na kojima se u donjem dijelu ispisuje naziv i mjesto djelo-
vanja ustrojstvenog oblika.

(3) Zastava Stranke je u dvije boje: 3/5 u bijeloj boji i 2/5 u 
žutoj, po uzoru na papinsku žutu boju. Visi okomito i u omjeru je 
1:2. Na bijeloj podlozi u donjem dijelu je znak Stranke. Na žutoj 
podlozi je puni naziv Stranke pisan prema gore.

na radni dan nakon donošenja sanacijskog programa ili sanacijske 
mjere ako su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:

(a) sanacijsko tijelo obavijestilo je Eurosustav o nadolazećoj sa-
naciji najkasnije 48 sati prije radnog dana na koji se očekuje ukidanje 
ograničenja pristupa

(b) sanacijsko tijelo potvrdilo je u pisanom obliku:
(i) donošenje sanacijskog programa u skladu s člankom 18. 

stavkom 1. Uredbe (EU) br. 806/2014 ili sanacijske mjere u skladu s 
nacionalnim zakonodavstvom kojim se prenosi članak 32. Direktive 
2014/59/EU

(ii) da su sanacijski program ili sanacijska mjera stupili na snagu
(c) sanacijskim programom ili sanacijskom mjerom ne predviđa 

se primjena instrumenta prijelazne institucije iz članka 25. Uredbe 
(EU) br. 806/2014 ili iz odredbe nacionalnog zakonodavstva kojim 
se prenosi članak 40. Direktive 2014/59/EU glede te druge ugovorne 
strane

(d) nadležno tijelo potvrdilo je u pisanom obliku da, nakon do-
nošenja sanacijskog programa ili sanacijske mjere, druga ugovorna 
strana iz stavka 7. ovog članka ispunjava kapitalne zahtjeve utvrđene u 
Uredbi (EU) br. 575/2013 na pojedinačnoj i/ili konsolidiranoj osnovi, 
uzimajući u obzir donošenje i stupanje na snagu sanacijskog programa 
ili sanacijske mjere.

Ako nadležno ili sanacijsko tijelo kasni s ispunjavanjem uvjeta iz 
točaka od (a) do (d) ovog stavka, ukidanje ograničenja može stupiti 
na snagu s odgovarajućom odgodom.

Eurosustav može u potpunosti ukinuti ograničenje ako nadležno 
tijelo dostavi informacije iz članka 51. stavka 1. ove Odluke i pod 
uvjetom da je druga ugovorna strana financijski stabilna u skladu s 
člankom 50. točkom (c) ove Odluke.

Ako nadležno tijelo ne dostavi informacije iz članka 51. stav-
ka 1. ove Odluke u roku od 12 tjedana nakon donošenja sanacijskog 
programa ili sanacijske mjere, Eurosustav će ograničiti pristup druge 
ugovorne strane operacijama monetarne politike Eurosustava na te-
melju načela opreznosti.

9. Ne dovodeći u pitanje primjenu mjera za kontrolu rizika u 
skladu s člankom 67. stavkom 2. ove Odluke, Eurosustav može primi-
jeniti bilo koju od mjera za smanjenje rizika iz članka 2. točke 88. ove 
Odluke u odnosu na drugu ugovornu stranu iz stavka 7. ovog članka, 
nakon ukidanja ograničenja iz stavka 8. ovog članka.«

Dosadašnji stavak 7. postaje stavak 10.
(4) Iza dosadašnjeg stavka 7., koji postaje stavak 10., dodaje se 

stavak 11., koji glasi:
»11. Diskrecijske mjere koje Eurosustav može poduzeti na te-

melju načela opreznosti iz stavka 1. ovog članka mogu se temeljiti 
na bilo kojoj informaciji koja izaziva znatnu zabrinutost u odnosu na 
financijsku stabilnost druge ugovorne strane.«

Dosadašnji stavci od 8. do 12. postaju stavci od 12. do 16.
Članak 13.

U članku 85. stavku 3. točki (k) riječ »obratnim« zamjenjuje se 
riječju »povratnim«.

U točki (p) riječ »obratne« zamjenjuje se riječju »povratne«.

Članak 14.
Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 30. ožujka 2026., osim članaka 7. i 8. ove Odluke, koji stupaju 
na snagu 15. lipnja 2026.

O. br.: 116-091/03-26/BV
Zagreb, 18. ožujka 2026.

Guverner 
Hrvatske narodne banke 

Boris Vujčić, v. r.
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Ustrojstveni oblici Stranke jesu:
• Podružnice (županije, Grad Zagreb)
• Ogranci (općine, gradovi, gradske četvrti Grada Zagreba).
Ustrojstvene oblike osnivaju članovi pojedinog teritorijalnog 

ustroja uz odobrenje Predsjedništva. Ustrojstvo i način odlučivanja 
uređuje se pravilnikom koji donosi Predsjedništvo.

Članak 10.

Sabor Stranke
Sabor je najviše tijelo Stranke, a čine ga:
• svi članovi Predsjedništva,
• svi članovi Glavnog odbora,
• svi članovi Nadzornog odbora,
• svi članovi Suda časti,
• izaslanici ustrojstvenih oblika prema kriterijima koje donosi 

Predsjedništvo.
Sabor se redovno saziva, u pravilu, jednom u četiri godine. Sabor 

saziva Predsjednik Stranke, a u slučajevima iz članka 5. ovoga Statuta 
Sabor saziva jedan od dopredsjednika temeljem odluke Predsjedništva.

Dvije trećine (2/3) članova Predsjedništva ili Glavnog odbora 
ovlaštene su uputiti zahtjev za sazivanje redovne ili izvanredne sjednice 
Sabora. Ako nadležno tijelo ne sazove i održi Sabor u roku od 30 dana 
od dana zaprimanja zahtjeva, predlagatelji su ovlašteni sami sazvati 
sjednicu Sabora.

Rad Sabora i način izbora izaslanika uređuje se poslovnikom koji 
donosi Predsjedništvo.

Članak 11.

Odlučivanje Sabora
Odluke Sabora pravovaljane su ako je zasjedanju nazoči više od 

polovice ukupnog broja članova Sabora.
Sabor odlučuje većinom glasova nazočnih članova, ako ovim 

Statutom nije drukčije određeno.

Članak 12.

Ovlasti Sabora
Sabor Stranke:
• donosi i mijenja Program, Statut i druge opće akte Stranke,
• donosi Poslovnik o radu Sabora,
• bira i razrješuje Predsjednika Stranke i do osam (8) članova 

Predsjedništva,
• bira i razrješuje Nadzorni odbor,
• bira predsjednika te dva člana Suda časti i donosi pravilnik 

o njegovom radu
• raspravlja i prihvaća izvješća o radu središnjih tijela Stranke,
• donosi zaključke, deklaracije ili rezolucije o bitnim pitanjima 

rada Stranke te društvenih i političkih prilika u RH,
• donosi odluku o prestanku rada Stranke,
• donosi odluku o udruživanju s drugom političkom strankom.

Članak 13.

Glavni odbor
Rad Glavnog odbora uređuje se njegovim poslovnikom. Glavni 

odbor čine:
• članovi Predsjedništva,
• predsjednici ili povjerenici podružnica,

(4) Oblik, način i upotrebu zastave, osim uvjeta određenih za-
konom, odredit će Predsjedništvo Stranke posebnom odlukom.

Članak 5.

Predstavljanje i zastupanje
Stranku predstavlja i zastupa Predsjednik Stranke.
U slučaju nenazočnosti ili izvanredne spriječenosti Predsjed-

nika Stranke, Stranku predstavlja i zastupa dopredsjednik kojeg je 
odredilo Predsjedništvo.

Članak 6.

Suradnja
Stranka surađuje s ostalim političkim strankama, udrugama, 

građanskim inicijativama i nestranačkim pojedincima u domovini i 
inozemstvu koji su istoga svjetonazora i sustava vrjednota.

Stranka može sudjelovati u osnivanju zajedničkih tijela u svrhu 
suradnje iz stavka 1. ovoga članka, o čemu odlučuje Predsjedništvo.

Članak 7.

Članstvo
U članstvo Stranke može se učlaniti svaka punoljetna i poslovno 

sposobna osoba koja ima državljanstvo Republike Hrvatske i prihva-
ća Program i odredbe ovoga Statuta.

O primanju novih članova, evidenciji i brisanju iz članstva od-
lučuje Predsjedništvo.

Članstvo prestaje:
• istupanjem (pisanim putem, povratom članske iskaznice ili 

javnim objavljivanjem o istupanju),
• radom u udrugama/organizacijama čiji su ciljevi i način dje-

lovanja suprotni Statutu i Programu,
• donošenjem odluke o isključenju,
• smrću,
• danom pravomoćnosti sudske odluke o oduzimanju poslovne 

sposobnosti.

Članak 8.

Prava i dužnosti članova
Članovi imaju pravo:
• birati i biti birani te sudjelovati u radu tijela Stranke,
• davati prijedloge, poticaje i mišljenja o radu tijela Stranke,
• biti obaviješteni o djelatnostima i odlukama Stranke.
• Članovi su dužni:
• promicati Program Stranke,
• pridržavati se odredaba Statuta,
• provoditi odluke tijela Stranke,
• čuvati ugled Stranke,
• plaćati članarinu.

Članak 9.

Tijela i ustrojstveni oblici
Središnja tijela Stranke jesu:
• Sabor Stranke
• Predsjedništvo
• Glavni odbor
• Nadzorni odbor
• Sud časti
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• imenuje povjerenike gdje nisu osnovani ustrojstveni oblici,
• odlučuje o svim pitanjima koja nisu u djelokrugu drugog tijela,
• odlučuje u drugom stupnju o žalbama na odluke Suda časti, 

ako nije drukčije određeno.
Predsjedništvo može jednog člana Stranke imenovati počasnim 

predsjednikom Stranke. Ovlasti počasnog predsjednika određuje 
Predsjednik stranke.

Članak 18.

Sazivanje i odlučivanje Predsjedništva
Predsjedništvo odlučuje većinom glasova nazočnih članova. 

Odluke su pravovaljane ako je nazočna natpolovična većina članova 
Predsjedništva.

Sjednicu Predsjedništva saziva i vodi Predsjednik Stranke, a u 
njegovoj izočnosti i/ili spriječenosti član Predsjedništva kojeg Pred-
sjedništvo odredi.

Dvije trećine (2/3) članova Predsjedništva ovlaštene su podni-
jeti zahtjev Predsjedniku da sazove sjednicu u roku od sedam (7) 
dana. Ako Predsjednik ne sazove sjednicu u tom roku, dvije trećine 
(2/3) članova ovlaštene su same sazvati sjednicu. Sjednice se mogu 
sazivati i održavati elektronski.

Članak 19.

Ovlasti Predsjednika
Predsjednik Stranke, između ostalog:
• predstavlja i zastupa Stranku te odgovara za njezin rad,
• potpisuje akte Sabora i Predsjedništva,
• na temelju odluke Predsjedništva saziva Sabor,
• provodi mjere radi osiguranja suradnje i odgovornosti tijela i 

dužnosnika Stranke,
• na temelju odluke Predsjedništva potpisuje koalicijske sporazume 

na nacionalnoj razini,
• na temelju odluke Predsjedništva potpisuje izborne liste za izbor 

zastupnika u Hrvatski sabor i Europski parlament,
• u slučajevima iz članka 5. ovoga Statuta, navedene akte potpisuje 

ovlašteni član Predsjedništva na temelju odluke Predsjedništva,
• predlaže pokretanje stegovnog postupka,
• pokreće stegovni postupak te donosi odluku o suspenziji članstva.

Članak 20.

Tajništvo
Tajništvo Stranke je izvršno i stručno-operativno tijelo Glavnog 

odbora, Predsjedništva i Predsjednika.
Rad Tajništva uređuje se poslovnikom koji donosi Predsjedniš-

tvo.
Glavni tajnik rukovodi radom Tajništva te obavlja administra-

tivne i stručne poslove sukladno odlukama Predsjedništva i Glavnog 
odbora. Organizacijski tajnik koordinira aktivnosti Stranke i daje 
potporu radu na terenu.

Glavnog tajnika, organizacijskog tajnika, rizničara i likvidato-
ra te njihove zamjenike bira Predsjednik, na razdoblje od četiri (4) 
godine.

Tajništvo Stranke je odgovorno Predsjedniku stranke.

Članak 21.

Nadzorni odbor
Rad Nadzornog odbora uređuje se njegovim poslovnikom.

• zastupnici u Hrvatskom saboru i Europskom parlamentu iz 
redova Stranke,

• članovi Vlade RH i ostali dužnosnici iz redova Stranke,
• župani/dožupani, gradonačelnici i zamjenici gradonačelnika 

te načelnici iz redova Stranke,
• vijećnici u skupštinama županija, gradskim i općinskim vije-

ćima iz redova Stranke.
Članak 14.

Ovlasti Glavnog odbora
Glavni odbor:
• provodi i odgovoran je za provođenje odluka Sabora,
• raspravlja i donosi strateške i provedbene odluke na prijedlog 

Predsjedništva,
• raspravlja o političkim, ekonomskim, socijalnim i drugim pi-

tanjima te zauzima stajališta,
• donosi Poslovnik o svom radu,
• bira predsjednika te dva dopredsjednika Glavnog odbora na 

prijedlog Predsjedništva.

Članak 15.

Sazivanje i odlučivanje Glavnog odbora
Glavni odbor odlučuje većinom glasova nazočnih članova.
Sjednice saziva predsjednik Glavnog odbora. Predsjednik Glav-

nog odbora dužan je sazvati sjednicu ako to zatraži polovica članova 
Glavnog odbora ili Predsjedništvo, u roku od 30 dana od zaprimanja 
zahtjeva.

Članak 16.

Predsjedništvo
Predsjedništvo je najviše tijelo Stranke između dvaju zasjedanja 

Sabora te središnje upravno i izvršno stranačko tijelo.
Predsjedništvo čine: Predsjednik Stranke i do osam (8) članova 

Predsjedništva koji se biraju na Saboru. Dva člana predsjedništva 
imaju status dopredsjednika što također utvrđuje Sabor stranke. 
Predsjedništvo može, na prijedlog Predsjednika, kooptirati do tri (3) 
dodatna člana u svoj sastav dvotrećinskom većinom. Zastupnici u 
Hrvatskom saboru i državni dužnosnici iz redova Stranke automat-
ski su članovi predsjedništva. Ukupan broj članova predsjedništva 
ne može biti veći od 15.

Članak 17.

Ovlasti Predsjedništva
Predsjedništvo:
• provodi odluke Sabora,
• osniva radna tijela,
• donosi poslovnik o svom radu i druge opće akte iz svoje nad-

ležnosti,
• brine se o financijskim sredstvima i usvaja financijski plan, 

program rada i godišnja financijska izviješća,
• donosi predizbornu i izbornu strategiju,
• donosi odluku o sazivanju Sabora,
• ima pravo sazvati sjednicu svakog ustrojstvenog oblika i voditi 

brigu o njihovom radu,
• odlučuje o konačnom izgledu izbornih kandidacijskih lista,
• donosi odluke o promjeni adrese sjedišta Stranke,
• ima pravo raspustiti ustrojstveni oblik i imenovati povjerenika,



STRANICA 22 – BROJ 29	 PONEDJELJAK, 23. OŽUJKA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Sjednicu Odbora saziva predsjednik Odbora ili najmanje jedna 
trećina članova Odbora.

Rad tijela ustrojstvenog oblika i način izbora uređuje se pravil-
nikom kojeg donosi Predsjedništvo.

Članak 28.

Podružnice
Podružnicu čini Odbor sastavljen od dva predstavnika svake 

osnovanog Ogranka u toj županiji ili Gradu Zagrebu.
Odbor podružnice bira i razrješuje predsjednika podružnice. 

Predsjednik podružnice postaje članom Glavnog odbora.
Sjednicu Odbora saziva predsjednik podružnice ili najmanje 

jedna trećina članova Odbora.
Način rada uređuje se pravilnikom koji donosi Predsjedništvo.

Članak 29.

Financiranje
Stranka sredstva za djelovanje stječe prihodima od članarina, 

dragovoljnih priloga i donacija, izdavačke djelatnosti, prodaje pro-
midžbenog materijala, organizacije stranačkih manifestacija, držav-
nog proračuna, proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave i ostalih zakonom dopuštenih izvora.

Članak 30.

Cjelovitost i tumačenje
Sva pitanja koja ovim Statutom nisu stavljena u nadležnost po-

jedinog tijela stavljaju se u nadležnost Predsjedništva.
Svi akti i odluke Stranke moraju biti u skladu s ovim Statutom.
Tumačenje Statuta daje Sabor, a u vremenu kad Sabor ne zasje-

da tumačenje daje Predsjedništvo.

Članak 31.

Izmjene i dopune Statuta
Prijedlog izmjena i dopuna Statuta mogu podnijeti sva tijela 

Stranke i ustrojstveni oblici.
Odluku o izmjenama i dopunama donosi Sabor.

Članak 32.

Prestanak djelovanja
Osim u slučajevima predviđenim zakonom, Stranka prestaje 

postojati i kada o tome donese odluku Sabor natpolovičnom veći-
nom glasova od ukupnog broja članova Sabora.

Ako Sabor u odluci o prestanku djelovanja ne odredi kome će 
pripasti imovina Stranke, tada imovina pripada Nacionalnoj i sveu-
čilišnoj knjižnici u Zagrebu.

Članak 33.

Stupanje na snagu
Stupanjem na snagu ovog Statuta Stranke prestaje važiti Statut 

Stranke donesen na Saboru Hrvatske demokršćanske stranke održa-
nom 18. prosinca 2021.

Članak 34.
Ovaj Statut stupa na snagu danom usvajanja na Saboru Stranke.

Predsjednik 
Hrvatske demokršćanske stranke 

Hrvoje Zekanović, v. r.

Nadzorni odbor ima tri (3) člana.
Članovi Nadzornog odbora ne mogu biti članovi nijednog dru-

gog središnjeg tijela Stranke.
Članove i Predsjednika Nadzornog odbora bira Sabor. Izme-

đu dvaju zasjedanja Sabora, Predsjedništvo može imenovati člana 
ako mjesto ostane upražnjeno. Sjednice se mogu sazivati i održavati 
elektronički.

Članak 22.

Poslovi i odlučivanje Nadzornog odbora
Nadzorni odbor:
• prati financijsko poslovanje pregledom poslovnih knjiga,
• nadzire provedbu Statuta i ostalih akata,
• podnosi izvješća nadležnim tijelima Stranke,
• Nadzorni odbor odlučuje većinom glasova od ukupnog broja 

članova,
• Sjednice saziva i vodi predsjednik Nadzornog odbora, a u nje-

govoj izočnosti i/ili spriječenosti dobno najstariji član.
Članak 23.

Sud časti
Rad Suda časti uređuje se njegovim poslovnikom.
Sud časti ima tri (3) člana.
Članovi Suda časti ne mogu biti članovi nijednog drugog sre-

dišnjeg tijela Stranke.
Predsjednika i dva člana Suda časti bira Sabor stranke. U sluča-

ju upražnjenog mjesta, Predsjedništvo može imenovati novog člana.

Članak 24.

Poslovi i odlučivanje Suda časti
Sud časti:
• na zahtjev Predsjednika vodi postupak utvrđivanja stranačke 

odgovornosti,
• donosi prvostupanjsku odluku o isključenju člana,
• Sud časti dužan je u roku od 30 dana donijeti odluku o po-

jedinom predmetu,
• Sud časti može odlučivati ako je nazočna natpolovična većina 

članova i to natpolovičnom većinom glasova nazočnih.
Sjednice se mogu sazivati i održavati elektronički.

Članak 25.

Trajanje mandata
Mandat svih tijela Stranke i njihovih članova traje četiri (4) 

godine.

Članak 26.

Pomladak Stranke
Pomladak Stranke okuplja članove Stranke od 18 do 30 godina 

starosti radi profiliranja i izgradnje mladih stranački opredijeljenih 
ljudi te dodatnog organiziranja mladog dijela članstva.

Način rada pomlatka uređuje se poslovnikom koji donosi Pred-
sjedništvo.

Članak 27.

Ogranci
Tijela ustrojstvenih oblika su:
• Skupština
• Odbor (3 – 11 članova, ovisno o veličini ustrojstvenog oblika).
Skupština imenuje i razrješava Odbor te predsjednika ustroj-

stvenog oblika.
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